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Voor het winternummer van onze tweeënveertigste jaargang heb ik de func-
tie van hoofdredacteur overgenomen van Eva Nicole Pool. Graag zou ik haar 
hierbij willen bedanken voor haar inspanningen. Door de aanvang van de 
coronacrisis was het een vreemd jaar om hoofdredacteur te zijn van Skript, 
maar zij is zeer goed met deze nieuwe uitdagingen omgegaan. 
	 Het nummer dat u nu voor u heeft liggen is een themanummer over 
kritische geschiedenis. Nu alweer ruim een jaar geleden werden wij bena-
derd door dr. Natalie Scholz, docent moderne Geschiedenis aan de UvA. Zij 
had een aantal artikelen van hoge kwaliteit voorbij zien komen die konden 
worden samengevat onder het thema kritische geschiedenis, en zij vroeg 
zich af of wij misschien geïnteresseerd waren om daar een themanummer 
van te maken. Met veel enthousiasme kunnen wij nu het resultaat aan u 
presenteren. 
	 Het essay van Puck Limburg verderop in dit nummer geeft een 
uitstekende historiografische verkenning van kritische geschiedenis als 
geschiedkundige benadering. Zij onderzoekt het verband tussen mythe en 
geschiedenis, feit en fictie, en concludeert: ‘Het verleden informeert het zelf-
begrip van het heden in de vorm van mythe of geschiedenis. Tegelijkertijd 
bepaalt het heden echter het begrip van het verleden door de eigen aanna-
mes over de wereld. Qua betekenis zijn de twee afhankelijk van elkaar en het 
is daarom van belang dat hun onderlinge dialoog zoveel mogelijk kritisch 
benaderd wordt.’ (p. 45). Een kritische benadering van geschiedenis is dan 
ook bij uitstek belangrijk bij het onderzoek naar mensen die in de geschie-
denis niet de machthebbers waren maar de ondergeschikten. Het ingewik-
kelde van het bestuderen van deze groep is het feit dat ze weinig traditioneel 
bronnenmateriaal hebben geproduceerd. Vaak moet gekeken worden naar 
teksten die gaan óver hen, en dus geschreven door de heersende klasse.
	 Dat ook die bronnen kritisch bestudeerd kunnen worden om een in-
zicht te geven in (post)koloniale machtsverhoudingen, laten de auteurs van 
dit nummer zien. Rosa Uijtewaal bestudeert Britse spotprenten waar ofwel 
de koloniale ‘Ander’, ofwel de Britse ‘Ander’, de arbeider, belachelijk worden 
gemaakt. Zij ziet dat in de negentiende eeuw beiden groepen op een verge-
lijkbare manier werden gekenschetst, namelijk als fysieke en morele tegen-
pool van de witte, Britse middenklasse. Opvallend genoeg vond tijdens en 
vlak na de Wereldtentoonstelling van 1851 een verandering plaats. U kunt in 
haar artikel lezen waarom dit was. Tibbe Jonker analyseert twintigste-eeuw-
se reclamefiguren van bedienende Afrikanen, zoals de Sarotti-Mohr. Wat 
was de betekenis van deze reclamefiguur voor post-Versailles Duitsland? 
Tot slot kijkt Donna Korsuize naar het begrip ‘Primitive Culture’, gemunt 
door Edward Tyler. Ze onderzoekt onder andere de popularisering van deze 
term in Britse kranten in de jaren na publicatie van Tylers boek.
	 Ook hebben we in dit nummer een tweetal interessante interviews. 
Met Karwan Fatah-Black praatten we over de discrepantie tussen het publie-
ke debat en het academische debat dat wordt gevoerd over de Nederlandse 
koloniale geschiedenis. En redactielid Sara Verveer heeft promovendus 
Alexander Geelen geïnterviewd over zijn onderzoek in het project Resilient 
Diversity. Ik wens u veel leesplezier!
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oals de negers' luidt de 
kop van deze reclame 
voor een radiotoestel 
van het merk SABA. De 
advertentie verscheen 
in maart 1950 in het 
West-Duitse vrou-

wentijdschrift Constanze. We zien op de 
voorgrond de tekening van een goed ge-
klede en opgemaakte witte vrouw en op de 
achtergrond twee zwarte mensen, amper 
gekleed en gekenmerkt door dikke lippen. 
De palmboom signaleert een exotische 
setting, de spullen op de grond een heel 
eenvoudig bestaan. De tekst introduceert 
de witte vrouw als “mevrouw Müller”. 
Volgens haar is een leven zonder radio 
“even primitief en stupide” als het bestaan 
van “negers”. Meneer Müller vreest ech-
ter dat een radiotoestel met fatsoenlijke 
kwaliteit te duur is. SABA-Schwarzwald-
Radio heeft de oplossing: een nieuw mo-
del voor maar 230 Duitse Mark. 

In maart 1950 waren West-
Duitsers net de heftigste armoede van na 
de Tweede Wereldoorlog voorbij. Met de 
stichting van de Bondsrepubliek in mei 
1949 waren zij bovendien het bestaan als 
de morele paria’s van Europa ontsnapt. 
De weer beginnende reclame-industrie 
van deze periode heeft volgens historici 
de wensen van Duitse consumenten na de 
ellende van oorlog en bezetting weer ge-
activeerd en gekanaliseerd. Reclame hielp 
mee bij het creëren van een nieuwe West-
Duitse consumer identity passend bij de 
waarden van de sociale markteconomie 
en beïnvloed door conservatieve gender-
rollen en gezinsidealen. Het voorbeeld 
van de SABA- reclame geeft echter een 
indicatie, dat reclame ook een bijdrage le-

verde aan hoe West-Duitsers na de oorlog 
hun relatie tot de wereld verbeeldden. In 
dit geval werd deze relatie geplaatst in het 
kader van verschillen tussen zwart en wit, 
Europees en niet-Europees. Een maand 
eerder toonde een advertentie van hetzelf-
de merk een “Monsieur Duval in Paris” en 
een “Mister Shaw in Bombay” als tevre-
den bezitters van een SABA-radiotoestel. 
Zij bevestigen de “wereldwaarde” van 
het bedrijf uit het Zwarte Woud dat, zo-
als de tekst onderstreept, “al voor de 
oorlog” meer dan een miljoen toestellen 
naar “alle werelddelen” had geleverd.  
	 De “Zoals de negers”-adverten-
tie wilde de West-Duitse consumenten 
vooral distantiëren van het spook van 
een “primitief” bestaan als gekoloniseer-
den en herinnerde op die manier aan het 
recente verleden van een armoedig en 
bezet land. Via de opnieuw beschikbare 
consumptieproducten mochten de lezers 
zich nu plaatsen binnen een westerse ci-
vilisatie wiens raciale grenzen werden 
gemarkeerd door de witte huidskleur. De 
eerdere SABA-advertentie had beweerd 
dat dezelfde consumptieproducten door 
hun succesvolle exportwaardering door 
de belangrijkste West-Europese mach-
ten opriepen. Dat de Britse witte bezitter 
van het toestel in de Indische havenstad 
“Bombay” (tegenwoordig Mumbai) werd 
geplaatst, reflecteert een vanzelfsprekend 
koloniaal perceptiekader. Beide adver-
tenties samen bevestigen de indruk dat 
het tijdperk van Europese superioriteit 
nog niet voorbij was en nodigen de West-
Duitse lezers uit zich zowel met het Duitse 
product als ook met een bijhorende sta-
tus in de wereld te identificeren: herkend 
door de westerse buren en superieur ten 

Reclame en het 
culturele archief
Natalie Scholz 
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Advertentie van het radiomerk SABA verschenen in 
het West-Duitse tijdschrift Constanze, n. 7, 3 maart 
1950, p. 43.

opzichte van niet-westerse volkeren. 
Reclame is een uitstekende bron 

om greep te krijgen op het “culturele ar-
chief” van een tijdperk. Reclamemakers 
willen dat hun boodschappen snel en 
intuïtief overkomen en moeten dus be-
grippen, metaforen en idiomen inzetten 
waarvan ze aannemen dat zij door ieder-
een worden begrepen en geaccepteerd. 
Anders dan overheidspropaganda lijkt 
reclame onafhankelijk te zijn van politie-
ke betekenissen. Vele historische studies 
hebben echter aangetoond hoe de rond 
1900 opkomende commerciële reclame 
via nieuwe massamedia sterk verweven 
raakte met het Europese kolonialisme 
en bijhorende ideeën over rasverschil-
len. Stereotyperende en kleinerende af-
beeldingen van zwarte mensen in adver-
tenties hoorden bij dit fenomeen. Voor 
de twee decennia na 1945 wordt het on-
derzoek hierover echter vrij schaars, on-
danks het feit dat de ineenstorting van 
het Derde Rijk niet tegelijk het einde van 
het tijdperk van Europees kolonialisme 
betekende, maar alleen het begin van een 
langdurig dekolonisatieproces. Vanaf het 
Marshallplan kreeg massaconsumptie ge-
leidelijk een nieuwe politieke betekenis als 
onderdeel van het idee van “het Westen” 
in de context van de beginnende Koude 
Oorlog. West-Duitsland werd, met het 
“Wirtschaftswunder” en de ligging aan de 
grens naar het socialistische Oosten, een 
bijzonder voorbeeld voor deze nieuwe be-
tekenis. Echter daagt er nergens een com-
munistische “ander” in de West-Duitse re-
clame van de tijd op, maar wel nog steeds 
soms een raciale “ander”. Welke invloed 
had dus de erfenis van een – nog niet be-
ëindigde – Europese koloniale en impe-
riale cultuur na 1945 op de commerciële 
verbeelding van massaconsumptie als een 
kenmerk van het Westen? Achter zo’n on-
derzoeksvraag schuilt de kans om wellicht 
een stuk beter te begrijpen hoe visies die 
wij vaak bij het tijdperk van vóor 1945 
plaatsen toch – structureel en onbewust – 
konden blijven doorwerken. 
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 De Wereldtentoonstelling 
van 1851 in Londen vond 
plaats in een periode van 
opkomend nationalisme, 
imperialisme en industriali-
satie. Halverwege de negen-
tiende-eeuw zocht voorna-

melijk de opkomende middenklasse naar 
een eigen identiteit en vond die door zich 
af te zetten tegen de ‘onbeschaafde’ en 
‘immorele’ arbeider. Tegelijkertijd werd 
het imperialisme in Groot-Brittannië 
gelegitimeerd door het brengen van be-
schaving aan ‘barbaarse volkeren’. Deze 
spanningen hebben te maken met iden-
titeit: Identiteitsvorming kan volgens de 
taaltheorie van Ferdinand de Saussure 

namelijk enkel ontstaan door verschil 
(‘difference’) met de ander. 2 In victoriaans 
Groot-Brittannië functioneerden zowel de 
arbeider als inheemse volkeren als de an-
der, omdat deze tegenpolen vormden van 
de deugdelijke middenklasse. Iets veran-
derde tijdens de Wereldtentoonstelling. 
Een nationalistisch discours lijkt de repre-
sentaties van de Ander te veranderen: de 
arbeider werd opeens in de eerste plaats 
een Engelsman.

Dit onderzoek betoogt allereerst 
waarom de representaties van inheem-
se volkeren en arbeiders in populaire 
beeldcultuur vergelijkbaar zijn in de ja-
ren veertig van de negentiende eeuw. 
Vervolgens wordt uiteengezet welk effect 

Representaties  
van de Ander
De arbeider en het koloniale 
subject tijdens de 
Wereldtentoonstelling van 1851
‘The Great Exhibition was, in essence, a cultural battlefield, in which propo-
nents of competing visions of Britain fought for ascendancy in a struggle to 
define Britain's past, present, and future’.1 ‘The Great Exhibition’ was een eve-
nement van ongeëvenaarde grootte en een smeltkroes van klassen, welvaart en 
cultuur. Zes miljoen entreekaarten werden verkocht (equivalent aan een-vijfde 
van de Britse bevolking) en werkgevers uit het hele land bekostigden de reis 
naar Londen voor hun werknemers. Onder het mom van universele verbroe-
dering en pacifisme fungeerde de Wereldtentoonstelling als een vitrinekast om 
de superioriteit van de Britse technologie, wetenschap en cultuur te tonen. Dit 
artikel onderzoekt de invloed van de Wereldtentoonstelling van 1851 op de 
representaties van ‘de Ander’ als arbeider en de koloniale Ander.

Rosa Uijtewaal

D

representaties van de ander
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de Wereldtentoonstelling van 1851 had 
op deze representaties. Schuurde de klas-
senidentiteit van arbeiders met de nati-
onale identiteit als Engelsman? Kon de 
Wereldtentoonstelling deze klassenver-
schillen overbruggen?

Representatie 
en de publieke sfeer
Representaties in beeldcultuur tonen de 
blik van de heersende klasse. Wie de pu-
blieke sfeer domineert, domineert het de-
bat. Zowel arbeiders als mensen van kleur 
waren uitgesloten van de publieke sfeer, 
zoals Jürgen Habermas die definieert 
in zijn beroemde studie The Structural 
Transformation of the Public Sphere.3 
Habermas definieert de publieke sfeer als 
de verbintenis tussen de private sfeer en 
de politieke sfeer. In koffiehuizen, salons, 
en verenigingsleven werd via publieke 
opinie invloed uitgeoefend op politieke 
besluitvorming. Habermas stelt dat de 
bourgeoisie profiteert van het domineren 
van de publieke sfeer en belang heeft bij de 
uniformiteit ervan, zodat gezamenlijke be-
langen de besluitvorming sturen. Dit bete-
kende de noodzaak van het uitsluiten van 
de niet-bezittende klassen, zoals vrouwen, 
arbeiders en gekleurde mensen, omdat 
deze andere belangen hadden.4 Toegang 
hebben tot de publieke sfeer heeft dus te 
maken met sociale status en identiteit. 

Halverwege de negentiende eeuw 
ontstond in Groot-Brittannië onder in-
vloed van industriële en technologische 
innovaties een nieuwe middenklasse. 
Deze industriële klasse verving ten dele 
het aristocratische systeem van cliën-
telisme door een zakelijkere hiërarchie 
tussen werkgever en werknemer.5 De op-
komende middenklasse zocht naar een 
identiteit, zo stellen Bivona en Henkle in 
The Imagination of Class (2006), om hun 
politiek-economische invloed te consoli-
deren en legitimeren. Deze professionele 
klasse vond die identiteit in een protes-
tantse werkethos, fatsoen, deugdelijkheid 
en reinheid.  Met deze waarden kon de 

middenklasse zich afzetten tegen zowel de 
decadente aristocratie als de vuile armoe-
digheid van de arbeidersklasse.6 

De opkomende middenklasse zag 
in armoede, het gebrek aan hygiëne in de 
sloppenwijken en de gebrekige moraal 
van de arbeiders een taak om de arbeiders 
beschaving bij te brengen. Deze filantro-
pische beschavingsmissie versterkte het 
contrast tussen de christelijke, beschaafde 
middenklasse en de onwetende, heidense 
massa. Het beschavingsideaal van de mid-
denklasse faciliteerde een ruimte waar-
in de identiteit van de middenklasse kon 
worden geconstrueerd en de klassenver-
schillen konden worden versterkt.7 Deze 
beschavingsmissie richtte zich niet alleen 
op Engelse arbeiders, maar ook op de in-
heemse bevolking in de koloniën.

Een kanttekening hierbij is dat 
het construeren van identiteiten over het 
algemeen niet bewust gebeurt. De sane-
ringsprojecten en de bouw van ziekenhui-
zen in het victoriaans-Britse Rijk ontston-
den niet uit puur egocentrische motieven. 
Toch ontstaat er door de herhaling van 
beelden, uitspraken en acties onbewust 
een bepaald discours. Saussure’s taalthe-
orie vertelt ons dat taal slechts betekenis 
heeft door tegenstelling. Zwart contras-
teert met wit, en schoon met vies.8 Binaire 
tegenstellingen zijn nooit neutraal, om-
dat er een machtsverhouding vanuit gaat. 
Bovendien is taal geen objectief systeem, 
maar veranderlijk en ontstaat dus door 
continue dialoog. ‘De Ander’ is nodig om 
onze eigen identiteit te construeren.9 De 
victoriaanse middenklasse creëert haar ei-
gen identiteit door zich te vereenzelvigen 
met deugdelijkheid én door een tegenpool 
op te werpen: zowel de arbeider als het ko-
loniale subject kan die functie vervullen.

Om de beeldcultuur  en het bijbe-
horende discours in kaart te brengen, kijkt 
dit onderzoek naar spotprenten. De spot-
prenten komen uit het satirisch weekblad 
Punch. Punch was een populair weekblad 
en bespotte in haar karikaturen de maat-
schappelijke kwesties van haar tijd. Ter 
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ondersteuning maakt dit onderzoek ook 
gebruik van The Illustrated London News: 
een belangrijke contemporaine, Londense 
krant met een grote oplage.10 
	
De eerste Ander: 
het koloniale subject
In studies over Brits-imperialisme en 
haar imperiale cultuur in de negentien-
de eeuw zijn twee richtingen te onder-
scheiden. Enerzijds stellen historici zoals 
Edward Said in zijn studie Culture and 
Imperialism, dat er een universele nei-
ging is tot denken in ‘wij/zij’-tegenstel-
lingen. Said betoogt dat zelfs in een lokale 
omgeving een arbitraire grens wordt ge-
trokken van wat als bekend/vertrouwd/
van ons wordt beschouwd en wat onbe-
kend/barbaars/van de anderen is. Het 
wij/zij-denken bestaat dus al binnen een 
dorp.11 Anderzijds stellen historici, zo-
als Bernard Porter, dat het binaire wij/
zij-denken te statisch is. In Absent Minded 
Imperialists: empire, society, and culture 
in Britain stelt Porter dat de Britse samen-
leving destijds verre van homogeen was en 
dat er vele tegengestelde belangen waren. 
Porter betoogt dat Britten veelal langs el-
kaar heen leefden en vreemden (‘foreig-
ners’) voor elkaar waren. Het klassieke 
narratief van koloniale heerser-slaaf is 
misleidend, beargumenteert Porter, want 
het merendeel van de Britten, ofwel de la-
gere sociale klassen, werden geëxploiteerd 
door de heersende klasse.12

Beide perspectieven zijn bruik-
baar. De Britse samenleving in de negen-
tiende eeuw was heterogeen en daarbij 
waren er meerdere Anderen, binnen en 

buiten de landsgrenzen. De arbitraire 
constructie van de Ander ontstond tussen 
centrum en periferie, tussen metropool 
en kolonie, en tussen sociale klassen.13 
Makdisi onderbouwt dit argument met 
een voorbeeld uit London Labour and the 
London Poor (1851) van medeoprichter 
van het satirisch tijdschrift Punch Henry 
Mayhew: 

“Of the entire globe, there are—socially, 
morally, and perhaps even physically 
considered—but two distinct and broad-
ly marked races…the vagabond and the 
citizen—the nomadic and the civilised 
tribes…marked “for their use of a slang 
language—for their lax ideas of proper-
ty—for their general improvidence—their 
repugnance to continuous labour—their 
love of cruelty—their pugnacity.”14

Uit dit citaat wordt duidelijk dat raciale 
ideeën over de Ander ook zichtbaar zijn in 
het construeren van de geografisch gezien, 
nabijere Ander: ook de arbeider is moreel 
gezien minder ontwikkeld, onwetender, 
gewelddadiger en barbaarser.15 De drang 
van de middenklasse om te beschaven en 
te kerstenen ontstond ten dele uit een na-
tionaal gevoel van (morele) crisis. Het idee 
van een crisis kwam voort uit de democra-
tische revoluties, het politieke radicalisme 
zoals kiesrechtbeweging Chartisme en 
angst voor het verlies van koloniën aan 
Frankrijk.16 De beschavingsmissie had ui-
teraard meer kans op slagen bij de lagere 
sociale klassen dan bij de gekoloniseerde 
volkeren. Het idee dat de inheemse be-
volking nooit helemaal beschaafd kon 

representaties van de ander

" De Fiilantropische 
beschavingsmissie versterkte het 
contrast tussen de christelijke, 

beschaafde middenklasse en de 
onwetende, heidense massa."
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worden, was gemeengoed. De ‘native’ 
kon zijn ‘blanke meerdere’ slechts met 
beroerd resultaat imiteren, wat in Britse 
populaire cultuur graag bespot werd.17 
	 Op afbeelding 1 en het gedichtje 
dat erbij hoorde is zo’n bespotting van de 
koloniale Ander goed te zien. De spotprent 
werd in 1847 in Punch gepubliceerd onder 
de titel ‘Colonial Annuals’, als reactie op de 
jaarboeken van de kolonie Nieuw-Zeeland 
die in het dagblad The Times werden ge-
plaatst. Bij de jaarboeken zouden Nieuw-
Zeelandse uitgevers een boek publiceren 
waarin de schoonheid (“beauty”) van de 
inheemse bevolking zou worden tentoon-
gesteld. De journalisten van Punch be-
spotten dit idee door hun eigen bijdrage 
te leveren waarmee ‘dit ideaalbeeld, zowel 
echt als verbeeld, met behulp van wat redi-
geerwerk werkelijkheid zou worden’.18 De 
schrijvers van Punch laten duidelijk blij-
ken dat ze het idee van het boekje over de 

‘natives’ absurd en lachwekkend vinden.
	 Op de afbeelding is een knielen-
de, zwarte man  te zien die zijn arm uit-
strekt naar een zwarte vrouw voor hem. 
Beide personages zijn gekleed in keurige, 
westerse kleding; de vrouw draagt een 
adellijke, geplooide, witte jurk met korset; 
de man draagt een rokkostuum met witte 
handschoenen. Voor de negentiende-eeu-
wer moet dit al een humoristisch aanzicht 
zijn geweest. ‘Zwarten’ hoorden dit soort 
kleding immers niet te dragen. De vrouw 
draagt verder witte hakschoentjes, waarbij 
één voet flirterig gedraaid is, en ze houdt 
een bloem vast waaraan ze ruikt. De zwar-
te personages zijn verder stereotyperend 
verbeeld met uitvergrote lippen en gouden 
oorbellen. Een witte, informeel geklede 
man op de achtergrond, met wat lijkt een 
machete en pistool in zijn handen, kijkt 
verbaasd naar het tafereel.

To the squaw quareeshee,

My bulbul, clingy is thy skin,
But yet to me thou seemest bright, 
Like the dark coal, that holds within,
Its shade the elements of light,

Thy voice, in purity of tone,
Reminds me of the old macaw,
What bliss to think thou art my own,
My black, my beautiful, my squaw!. 

Afbeelding 1: Colonial Annals (1847). 
Bron: [Gilbert a'Beckett]. "Colonial Annuals." Punch, 6 Nov. 1847, p. 170. 

Punch Historical Archive, 1841-1992.
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	 Het gedicht over het ‘indianen-
vrouwtje’ maakt de spot en de inherente, 
imperialistische machtsverhouding nog 
explicieter. De huidskleur van de zwarte 
vrouw wordt bewonderd om haar helder-
heid (“brightest”), die elementen van licht 
zou bevatten ondanks dat ze ‘zo zwart als 
houtskool’ is. Bovendien wordt in haar 
stem ‘puurheid’ ontdekt. Hiermee wordt 
de associatie gemaakt dat licht/helder-
heid verbonden is met schoon/fris/on-
schuldig/puur/wit. De vrouw wordt niet 
bewonderd om haar bijvoorbeeld geste-
reotypeerde, zwarte eigenschappen zoals 
haar lippen, maar om aspecten aan haar 
die haar witter doen lijken dan ze is. Het 
beeld van de superioriteit van het blanke, 
beschaafde ras tegenover de barbaarse 
Ander wordt versterkt. Het ‘komische’ van 
de spotprent gaat erom dat de koloniale 
Ander de witte Europeaan wel kan (wil-
len) imiteren, maar daar niet in zal slagen.
	 Het superioriteitsgevoel van de 
Engelsen komt ook in andere prenten voor, 

zoals ‘John Lord taking the measure of 
the colonies’ (1850).19 In deze prent wordt 
‘maat genomen’ van de huidige situatie 
van de koloniën in een kleermakerszaak. 
Het lange postuur van de Engelse premier 
Sir John Russell wordt glimlachend op-
genomen door de kleermaker. Hij steekt 
flink af bij de dwergachtige verschijnin-
gen die de koloniën moeten represente-
ren. Het beeld dat wordt opgeroepen is 
dat vadertje ‘John’ de kinderlijke koloniën 
wel eens de weg zou kunnen wijzen naar 
vooruitgang en welvaart. De ‘kinderen’ 
worden namelijk ook allemaal vergelijk-
bare pakken aangemeten. Daarbij staat in 
zijn schaduw een zwart, halfnaakt jongetje 
met een klein rokje en grote ogen hem aan 
te kijken. Dit jongetje is nog niet gekoloni-
seerd (hij heeft geen naam op zich staan), 
maar lijkt bewonderend op te kijken naar 
de Britse premier. De naaktheid tegenover 
de geciviliseerde kleding lijkt het barbaar-
se tegenover de beschaving te symbolise-
ren. Dit beeld is typerend voor de ‘white 

representaties van de ander

Afbeelding 2: Dreadful shock to the nerves, John 
Leech (1846). Bron: John Leech, , John Leech Archive, 

1846. 
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"  De Ander is kinds, onontwikkeld en 
heeft leiding nodig van de bourgeoisie."

man’s burden’ waarmee het Britse rijk 
haar imperialisme legitimeerde.20 

De tweede Ander: de arbeider
Niet alleen door middel van kleding kon 
‘beschaafdheid’ worden uitgedrukt. Ook 
via de manier van spreken konden de 
welgesteldere klassen zich onderscheiden 
van de arbeiders. In verscheidene prenten 
werd het taalgebruik van de arbeidersklas-
se bespot, zoals in de prent ‘Educational 
Movement’ (1848). Een edelman verbetert 
een groenteboer nog voordat hij wat zegt: 
‘Now don’t, my good man – pray don’t! – 
I know what you are going to say ‘ya ha! 
Sparrergrass! Do allow me to persuade you 
to call it asparagus – and here is sixpence 
for you’.21 De edelman moet er zelf nog het 
hardst om lachen en geeft de arbeider nog 
wat geld, waarschijnlijk symbolisch voor 
de filantropie van de bourgeoisie. De prent 
is niet eenduidig: wie wordt hier belache-
lijk gemaakt? De arbeider? De edelman? 
Of de ‘educational movement?’ Hoewel de 
ietwat verwijfde edelman bespot wordt, 
wordt desalniettemin duidelijk hoe de 
betere klassen zich verheven voelden bo-
ven de arbeiders. De Ander is kinds, on-
ontwikkeld en heeft leiding nodig van de 
bourgeoisie.
	 De beschavingsmissie, waarin 
de middenklasse zich verenigde, hielp 
mee in het construeren van het bourgeo-
isie-zelfbeeld van morele superioriteit. 
De middenklasse hield zich bezig met 
de opvoeding, christelijke moraal en het 
welzijn van de arbeidersklasse als een 
strenge maar hulpvaardige leermeester.22 
Zoals Thamise van Pelt stelt in haar artikel 
‘Otherness’ is het ‘dehumaniseren van de 
Ander’ een middel om de inferieure positie 
van de Ander te normaliseren. Een onvol-
waardig/immoreel mens dient geholpen 
te worden, maar zal nooit tot gelijke hoog-

te stijgen.23 Geciviliseerd gedrag kenmerk-
te zich volgens de middenklasse rond 1850 
door beschaafde matigheid in het emoti-
onele, seksuele en publieke leven.24 Deze 
terughoudendheid leek te ontbreken bij de 
arbeidersklasse, die veelal werd verweten 
er een perverse seksuele moraal op na te 
houden.

Het klassenverschil wordt in af-
beelding twee zowel verduidelijkt door 
taalgebruik als de erkenning van gedrags-
regels. Een zwart getekend arbeiders-
kindje vraagt aan een adellijke dame in 
een chique jurk of hij niet ook onder haar 
‘rumbereller’ mag komen. ‘Rumbereller’ 
hoort natuurlijk ‘umbrella’ te zijn en de 
vrouw kijkt de figuur bozig en minachtend 
aan. Naast het slordige/foutieve taalge-
bruik van het jongetje, is het verzoek ook 
ongepast. Dit motief komt in meer pren-
ten terug. In de prent ‘No Doubt’ (1849) 
kijken twee arbeiders in groezelige kle-
ding een vrouw met hondje na.25  De ene 
man merkt jaloers op dat het hondje veel 
meer aangehaald (‘petted’) wordt dan zijn 
vriend of hijzelf. In die opmerking lijkt een 
seksuele spanning te zitten. De man zou 
het niet erg vinden om wat meer aange-
raakt te worden of aandacht te ontvangen 
(bijvoorbeeld door de dame). Uit deze 
twee prenten valt een gebrek aan zelfdisci-
pline of (seksuele) matigheid op te maken. 
De figuren lijken een bepaalde grens van 
fatsoen te overschrijden, zonder zich daar  
erg van bewust te zijn. De associatie van 
immoraliteit van de arbeidersklasse wordt 
hiermee versterkt, net als het beeld dat de 
middenklasse alleenrecht lijkt te hebben 
op fatsoen. 
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Het nationalistische discours 
rondom ‘The Great Exhibition’ 
van 1851

“The Great Exhibition became one of the 
few occasions and places - and a form 
of social space -where all classes could 
coexist. The Economist referred to ‘all 
classes meeting and sharing a common 
enjoyment.’”26

Welke invloed had de 
Wereldtentoonstelling van 1851 op 
de representaties van de Ander? De 
Wereldtentoonstelling in Londen was in 
alle opzichten een unicum in de victori-
aanse tijd. Nooit eerder had het land zo 
in het teken gestaan van één nationaal 
evenement. Opgericht als een viering 
van arbeid en de arbeidersklasse, was de 
Wereldtentoonstelling de trots van victo-
riaans Groot-Brittannië.27 De tentoonstel-
ling was een toneel waarop de vondsten 
van de Britse industrie, wetenschap en 
koloniën konden worden geëtaleerd.28 Het 
hele land stond in het teken van de ten-
toonstelling: werkgevers kochten trein-
kaarten voor hun werknemers en lokale 
clubs werden opgericht die Britten van alle 
uithoeken naar Londen konden helpen.29

	 De Wereldtentoonstelling fun-
geerde als smeltkroes van sociale klassen, 
die normaal gesproken een gesegregeerd 
bestaan kenden. Die vermenging van 
klassen werd vooraf gevreesd tijdens het 
maatschappelijk debat over de verlaging 
van de toegangsprijs. Ook was de burge-
rij angstig voor revolutionairen, want de 
sociale verhoudingen stonden op scherp 
sinds de Peterloo-slachting van 1819, mis-
lukte graanoogsten in 1846 en 1847 en de 
democratische revoluties van 1848.30 De 
verlaging van de toegangsprijs van een 
pond tot een shilling zou enkel rellen en 
revolutie veroorzaken.

Toch kwam de zogeheten ‘Shilling-
day’ er op 26 mei 1851. De eerste dagen 
bleven vele respectabele burgers wel weg, 
zo bleek uit een ingezonden brief in de 

Illustrated London News. “Everybody 
told me I ought to be nervous and appre-
hensive for my safety: and certainly there 
were moments I reflected that never were 
treasures and valuables such as I posses-
sed thrown open to a promiscuous mob 
– to anyone who could afford a shilling”.31 

Maar de chaos bleef uit en een 
maand na de eerste ‘Shilling-day’ was de 
algehele angst omgeslagen in optimisme. 
De Illustrated London News bericht-
te op 28 juni 1851 dat ‘de kritische stem 
het zwijgen opgelegd was’ en dat ‘zij die 
de opstand, of anders wel de revolutie, 
hadden voorspeld, teleurgesteld werden’. 
Volgens de Illustrated London News 
bleek alle onruststokerij te voorbarig: ‘de 
Wereldtentoonstelling bleek een groot-
se vredesbeweging, een grootse morele 
beweging en een grootse industriële be-
weging’.32 Ook uit andere kranten bleek 
dat de publieke opinie een radicale om-
mezwaai had gemaakt over het samenko-
men van verschillende klassen tijdens de 
Wereldtentoonstelling.33 

De Wereldtentoonstelling ont-
popte zich tot een kortstondige periode 
van verbroedering tussen sociale klassen, 
waar ‘Englishness’ belangrijker werd dan 
sociaal milieu. Nationalistische beeldvor-
ming werd geconstrueerd door zowel de 
bezoekers als organisatoren.34 ‘The repre-
sentation of the Other creates (national) 
identities; and for this process exhibitions 
constituted a perfect space’.35 Tegelijkertijd 
werd ‘Englishness’ versterkt door het con-
trast met de verscheidende niet-Engelsen 
tijdens de Wereldtentoonstelling.

De verre Ander: de OriEnt 
Volgens contemporaine theoretici werd 
de Engelse identiteit midden negentiende 
eeuw getypeerd door waarden als het pro-
testantisme, ondernemerschap, zelfdisci-
pline en beleefdheid. Deze ‘positieve’ de-
finities werden versterkt in hun waarden 
door het verschil (‘difference’) met andere 
(nationale) identiteiten en culturen. Die 
andere culturen werden vaak gesimpli-

representaties van de ander
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ficeerd en gereduceerd tot hun stereoty-
peringen: Turken waren emotioneel en 
overgevoelig, Indiërs arm en eenvoudig, 
Duitsers romantisch en hoogopgeleid, en 
Italianen criminelen.36 

Stereotyperingen werken door 
een bekend, opvallend aspect van een 
persoon of groep uit te vergroten en ab-
soluut te maken. Daarmee dragen stereo-
typen bij aan het in stand houden van een 
bepaalde machtsverhouding/orde: ste-
reotyperingen verdelen wat normaal en 
wat abnormaal is, het includeert en sluit 
uit.37 Ook onder de niet-Engelsen werkte 
een hiërarchie door: Noord-Europeanen 
werden door hun industriële vooruitgang 
en Christendom als beschaafder gezien 
dan de Aziaten of Afrikanen. Toch valt op 
dat tijdens de Wereldtentoonstelling vrij-
wel alle buitenlanders getypeerd werden 
door hun verschil of abnormaliteit, ook de 
Europeanen.
	 Die abnormaliteit van de buiten-
landers is goed te zien op afbeelding 3, 

Afbeelding 3: London Dining Rooms.  
Bron: Punch, 02-06-1851.

waar een bont, internationaal gezelschap 
dineert in een restaurant. De buitenlandse 
gasten zijn allemaal in typische, ‘nationale 
klederdracht’ gehuld: er lijkt een Arabier 
te zitten met lang zwart haar en een gebo-
gen sabel, een Pruisische heer met gepun-
te helm en een Chinees in een traditioneel, 
gebloemd gewaad en zijn haar in een lange 
vlecht. Een Engels stel in typisch westerse 
kledij, waaronder een pak met hoge hoed, 
loopt geboeid langs het gezelschap. Op de 
achtergrond roept iemand met een bijl in 
de hand “ober!”. De overvloed aan wapens 
die de gasten hebben draagt bij aan het ab-
normale. De prent impliceert dat barbaar-
se, simpele types overal wapens mee naar 
toe nemen, zelfs in een restaurant.  De 
Ander is militaristisch, Engelsen zijn vre-
delievend. Op zichzelf is de manier hoe de 
buitenlandse gasten zijn afgebeeld al op-
vallend. De meeste buitenlanders die naar 
de tentoonstelling kwamen waren name-
lijk vrij rijk en kleedden zich naar Westerse 
mode. Tijdens de Wereldtentoonstelling 
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Afbeelding 4: The North-American Lodgers in 1851, John Leech. 
Bron: John Leech Archive, www.john-leech-archive.org.uk

Afbeelding 5. Perfidious Albion lets his drawing-room floor to a distinguished foreigner- the 
result. Bron: John Leech, ‘Perfidious Albion’, www.victorianweb.org.
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werd wel eens opgemerkt dat er zo weinig 
buitenlanders leken te zijn. Degenen die er 
waren assimileerden waarschijnlijk.38 
	 De centrale grap in de spotprent 
draait om de ober die zich naar de Chinese 
man heeft gekeerd en de bestelling bij hem 
opneemt. De ober noemt wat gerechten 
op waar de Chinees uit kan kiezen, zoals 
een vogelnestsoep, rattentaart en hond 
als hoofdgerecht. De gerechten met hond 
en rat klonken voor de Engelse toehoor-
der waarschijnlijk absurd en onvoorstel-
baar. In combinatie met het hakkelende, 
versimpelde Engels dat de ober spreekt, 
wordt duidelijk de draak gestoken met de 
wensen van de Chinese gast. De stereoty-
pen rondom Chinezen waren destijds dat 
de Chinezen een bloeddorstig en onmen-
selijk volk waren, dat leefde onder een 
despotische keizer (in tegenstelling tot de 
Engelse democratie).39 Deze eigenschap-
pen laten zich in de spotprent vertalen in 
de eetkeuzes van de Chinees, waarbij voor-
al het eten van hond en rat als inhumaan 
zou kunnen worden gezien. Het typeren 
van de ‘Oriënt’ op deze wijze hielp om de 
Engelse identiteit als haar tegenpool op te 
werpen: de humanistische, rationele en  
democratische Engelsman.

De nabije Ander: het Westen
Het spektakel van de Ander onderwierp 
niet alleen de Oriënt als Ander. Ook na-
bijere, westerse landen moesten het ont-
gelden. Het spektakel, waarin naties en 
volkeren getypeerd en gecategoriseerd 
werden door hun exposities, creëerde een 
hiërarchie waarin Engeland bovenaan 
prijkte.40 Amerikanen werden regelmatig 

op de hak genomen om hun vermeende ge-
brek aan beschaving, omdat slavernij daar  
nog niet was afgeschaft. Rusland werd 
geschaard onder Aziatische, despotische 
volkeren. Daarnaast werd Rusland gewan-
trouwd door haar agrarische economie en 
trage industriële transitie.41 Beschaving 
werd gelijkgesteld aan industriële capa-
citeit en moderniteit, naar Engels voor-
beeld. Noord-Europeanen stonden in 
hoger aanzien, maar ook de Duitsers en 
Fransen werden bespot om hun onge-
wone gebruiken, manieren en ideeën.42 
	 In beide afbeeldingen komt de on-
beschaafdheid van de Ander naar voren, 
hoewel de een wat subtieler dan de ander. 
Beide spotprenten refereren aan de ma-
nier waarop buitenlanders van de gast-
vrijheid van Londenaren misbruik maak-
ten, die tijdens de Wereldtentoonstelling 
vaak delen van hun kamers verhuurden. 
Afbeelding 4 laat Amerikaanse pension-
gasten zien die het huis van een Engelse 
gastvrouw volledig op stelten zetten. De 
representatie van de Amerikanen is door-
gevoerd tot het stereotype van Amerika en 
tot het ultieme voorbeeld van barbaars-
heid. De Amerikanen zijn als indianen 
afgebeeld (terwijl ze dat uiteraard niet 
waren), compleet met verentooien, tatoe-
ages, speren en zwaarden. De bende ziet 
er gevaarlijk, agressief en dronken uit. Een 
man houdt met een fles in de hand de gast-
vrouw tegen haar zin stevig vast; waarin 
een associatie van seksuele perversiteit en 
onmatigheid schuilgaat. 

Die onmatigheid is ook terug te 
zien in de figuur op de voorgrond die een 
soort wilde dans lijkt te doen. De gasten 

" Turken waren emotioneel en 
overgevoelig, Indiers arm en eenvoudig, 

Duitsers romantisch en hoogopgeleid, en 
Italianen criminelen."
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lijken een totaal gebrek te hebben aan fat-
soen, een moreel kompas en emotionele 
zelfbeheersing: ze lijken het tegenover-
gestelde van rationaliteit. Op de achter-
grond staan een Engelse jongen en een 
Engels meisje, volledig in proper wit ge-
kleed, met afschuw te kijken naar de cha-
os. De Engelse personages worden volle-
dig in witte, smetteloze kledij afgebeeld, 
de Amerikanen worden in voornamelijk 
zwarte, duistere kleren afgebeeld. 

Deze contrasterende beeldtaal 
versterkt het binaire effect van ‘Othering’: 
Wit/zwart, goed/kwaad, Christelijk/bar-
baars, beschaving/onbeschaafdheid, ra-
tioneel/emotioneel.43 Essentieel hierbij is 
dat de Amerikanen worden versimpeld en 
gereduceerd tot hun verschil (‘difference’) 
met de Engelsen. De Amerikaanse perso-
nages zijn niks meer dan hun ‘Otherness’, 
een beeld dat kracht ontleent aan de re-
productie en circulatie ervan.44

De tweede spotprent kent een dui-
delijk milder karakter. De Ander is hier 
slechts vreemd en ongemanierd, maar 
wordt niet gereduceerd tot een wilde. De 
kamer waar de Europeaans-uitziende gas-
ten verblijven is echter wel een zooitje. 
Sommige gasten lezen, anderen laten zich 
scheren of spelen piano. Er wordt gekookt, 
iemand wast zich en er hangen kleren te 
drogen. Velen liggen op de grond maar 
een beetje voor zich uit te staren en te 
roken. De chaos stijgt de gastheer, die in 
paniek komt aanrennen, echter wel naar 
het hoofd. De ‘Ander’ is hier dan ook veel 
subtieler dan in afbeelding 4. 

Toch valt iets van onbeschaafd- of 
ongemanierdheid te herkennen. De asso-
ciatie die wordt opgeroepen is dat het de 
buitenlandse gasten weinig kan schelen 
dat ze in de rotzooi liggen. Met een gestres-
te gastheer komt dit over als onbeschoft 
gedrag. De titel van afbeelding 5 spreekt 
over voorname buitenlander (‘distinguis-
hed foreigner’) aan wie de kamer wordt 
verhuurd en het resultaat. Het resultaat 
spreekt dus het voorname van de bezoe-
kers klaarblijkelijk tegen. De buitenlandse 

gasten maken zich het zelf naar de zin zon-
der aandacht te hebben voor hun gastheer. 
Ze doen alsof ze thuis zijn en ‘dus maken 
ze er een zooitje van’. Ook hierin is, hoe-
wel wat subtieler, een binaire tegenstel-
ling te herkennen waarin de Engelsman 
de beschaafde tegenpool is van de buiten-
lander. De niet-Engelsen weten zich niet 
te gedragen als gast, zijn lomp en houden 
geen rekening met morele gedragscodes. 
De Engelsman, zo lijkt het beeld te zeggen, 
zou zichzelf nooit zo hebben gedragen. 
Opnieuw wordt het beschaafde en moreel 
juiste geassocieerd met Engels zijn, de 
Ander is daar niet verfijnd en ontwikkeld 
genoeg voor.45

‘Englishness’: op zoek naar 
een nationale identiteit
Tijdens de Wereldtentoonstelling leerden 
Britse bezoekers elkaar in toenemende 
mate kennen als mede-Engelsen, in plaats 
van op basis van klassenscheidslijnen. De 
gevreesde ‘Shilling-day’ en de aanverwan-
te angsten voor revolutie sloegen om in een 
hernieuwd optimisme voor nationale ver-
broedering. Er ontstond een positivistisch 
vooruitgangsgeloof waarbij onderwijs en 
sociale hervormingen de arbeidersklasse 
de rechten en plichten van het burgerschap 
konden leren.46 De Wereldtentoonstelling 
fungeerde als een ontmoetingsplaats en 
diende als een vorm van scholing voor alle 
Engelsen:  ‘We have no need to go abroad 
to study Ethnology!’.47

	 Het is van belang de verbindende 
factor van de Wereldtentoonstelling in te 
zien. De Engelsen waren trots op hun pro-
ject: het moderne Crystal Palace was spe-
ciaal ontworpen voor de tentoonstelling  
en volledig gefinancierd door publieke gif-
ten van de Engelse bevolking.48 Dit was in 
zekere zin hún evenement. Daarnaast was 
de Wereldtentoonstelling na de opening 
van de ‘Shilling-day’ daadwerkelijk betaal-
baar voor de meeste Engelsen. Hoewel de 
doelstelling van internationale verbroede-
ring misschien minder geslaagd was, leek 
er wel sprake van kortstondige nationale 

representaties van de ander
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Afbeelding 6: The Pound and the Shilling, John Leech. 
Bron: Punch, 07-05-1851. 
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verbroedering. De arbeider binnen Groot-
Brittannië werd een minder grote Ander 
dan de buitenlander. 
	 Die verbroedering lijkt ook het 
thema op afbeelding 6, waar twee families 
van verschillende standen elkaar tegenko-
men. De ‘pond’ en de ‘shilling’ refereren 
aan respectievelijk de adellijke familie en 
de arbeidersfamilie. Wat gelijk opvalt aan 
de enscenering van de spotprent is de rela-
tieve gelijkwaardigheid tussen beide fami-
lies. Beiden staan op gelijke voet met elkaar 
en zijn even groot afgebeeld. De arbeiders 
zijn, hoewel in bescheiden kledij, eveneens 
in lichte kleuren en schoon afgebeeld. Een 
groot contrast met de smoezelige, donkere 
kleding van de arbeiders op afbeeldingen 
van voor de Wereldtentoonstelling. De 
blikken op de gezichten staan vriendelijk 
en open, de kinderen praten en lachen ook 
met elkaar. De adellijke dame zegt tegen de 
arbeider die ze lijkt te kennen: ‘Whoever 
Thought of Meeting You Here!’. Deze uit-
spraak bevat zowel verwondering als posi-
tieve instemming. Uit deze prent blijkt de 
nieuwigheid van de klassenvermenging in 
sociale situaties. Toch is de positieve on-
dertoon in de plaat onmiskenbaar.  
	 De ontmoetingen tussen klassen 
waren duidelijk onwennig, maar de pren-
ten van tijdens de Wereldtentoonstelling 
tonen minder vijandigheid dan ervoor. 
Zoals de ‘Refreshment Room’, waar twee 
arbeiders (schone, witte kleren) vragen 
beleefd om een pint. 49 Een knap barmeisje 
antwoordt verbaasd dat ze dat niet heeft, 
maar dat ze wel aardbeienijs met een wa-
feltje kunnen krijgen. De arbeiders wor-

den hier niet weggezet als onbeschaafd en 
de dame lijkt niet ontzet door hun aanwe-
zigheid, zoals in eerdere prenten wel. De 
mannen zijn bovendien welkom en over-
schrijden geen grenzen van fatsoen. Het 
ontbreekt in de prenten aan strijd tussen 
klassen.

Conclusie
De beeldcultuur rondom de Londense 
Wereldtentoonstelling van 1851 toont de 
hiërarchische verhoudingen van sociale 
structuren en nationale identiteiten van 
die tijd. Dit onderzoek heeft laten zien dat 
de representaties van de Ander verander-
den tijdens de Wereldtentoonstelling van 
1851. In de periode voor 1851 waren de re-
presentaties van de koloniale Ander en de 
Ander als arbeider vergelijkbaar. De her-
haling van beelden creëert een discours 
waarbij de Anderen tegenpool werden van 
alle ambities van de middenklasse: onbe-
schaafd, immoreel en seksueel verdorven.
	  Tijdens de Wereldtentoonstelling 
lijkt de tegenpool van alle Engelsen voor-
al de niet-Engelsen te zijn. De prenten 
rondom de Wereldtentoonstelling tonen 
alle buitenlanders als militaristisch, on-
gemanierd of sensibel. De representatie 
van de Engelsen vormt het toonbeeld van 
beschaving, ratio en deugd. Opvallend is 
dat (tijdelijk) de verbeelding van arbei-
ders met vieze kledij en immorele voor-
stellen verdwijnt. De Engelse identiteit 
overstemt kortstondig de klasse-iden-
titeiten, maar dit nationalistische dis-
cours verdwijnt al gauw na 1851. Na de 
Wereldtentoonstelling wordt de arbeider 

"  De Wereldtentoonstelling ontpopte 
zich tot een kortstondige periode van 

verbroedering tussen sociale klassen, 
waar ‘Englishness’ belangrijker werd 

dan sociaal milieu."
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in beeldcultuur weer volgens de klassieke 
stereotypering afgebeeld. Toch blijkt de 
Wereldtentoonstelling die de kracht en su-
perioriteit van de Engelse imperium moest 
tonen, een ingrijpend moment te zijn ge-
weest in de constructie van een nationale 
identiteit. Tijdelijk oversteeg ‘Englishness’ 
klasse.

Rosa Uijtewaal is historica en geïnte-
resseerd in de negentiende-eeuwse idee-
ëngeschiedenis. Ze volgt momenteel de 
master Geschiedenis van Politiek en 
Maatschappij in Utrecht en ambieert de 
journalistiek in te gaan.
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e VOC en WIC waren, naast 
handelscompagnieën, ge-
zaghebbers over enorme 
gebieden in het Nederland-
se koloniale wereldrijk. De 
inwoners van deze gebieden 
hadden vele verschillende 

achtergronden en stonden onder het ge-
zag van de handelscompagnieën. De grote 
diversiteit van de bevolking werd gecon-
troleerd en gereguleerd door instanties 
binnen de VOC en WIC. Hoe dit proces te 
werk ging en hoe het kan dat deze instan-
ties uit de zeventiende eeuw van invloed 
bleven tot in de negentiende eeuw, is het 
vraagstuk waar het onderzoeksproject 
Resilient Diversity zich op richt. Alexan-
der Geelen maakt als promovendus deel 
uit van dit project. Hij houdt zich bezig 
met de manier waarop de mobiliteit van 
individuen onder invloed stond van de ko-
loniale overheid.

Alexander Geelen volgde de Ba-
chelor Geschiedenis aan de Universiteit 
Leiden. Tijdens zijn studie kwam hij voor 
het eerst in aanraking met de geschiedenis 
van Zuidoost-Azië en de VOC via een keu-
zevak. Toen Geelen voor het vak naar het 
Nationaal Archief ging om in de primai-
re bronnen te duiken, werd zijn interesse 
pas echt gewekt. Lennart Bes, de docent 
die destijds het vak gaf, was betrokken bij 
het digitaliseringsproject van de VOC-ar-
chieven in Cochin (een voormalige han-
delspost van de VOC op de Malabarkust 
in India). Deze archieven zou Geelen later 
tijdens de Research Master Colonial and 
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promovendus Alexander 
Geelen
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Sara Verveer

Global History gebruiken om zijn master-
scriptie te schrijven over slavernij in Co-
chin in de achttiende eeuw. Terwijl Geelen 
zijn studie aan het afronden was, werkte 
hij als student-assistent bij het Interna-
tionale Instituut voor Sociale Geschiede-
nis (IISG). Via een vacature van het IISG 
kwam hij vervolgens terecht bij Resilient 
Diversity: the Governance of Racial and 
Religious Plurality in the Dutch Empire, 
1600-1800. Binnen dit project houdt hij 
zich bezig met het deelproject Bordering 
up: regulating mobility through passes, 
walls and guards.

Geelen onderzoekt hoe een indivi-
du werd gecategoriseerd op basis van so-
ciale achtergrond door de koloniale over-
heid en op wat voor manier dit vervolgens 
invloed had op ruimtelijke mobiliteit in 
de achttiende eeuw. Verschillende facto-
ren kunnen daarin een rol spelen volgens 
Geelen: ‘Waar je woont, bijvoorbeeld in 
de stad Batavia, en hoe makkelijk je kan 
bewegen is afhankelijk van bijvoorbeeld je 
rang binnen de VOC, of je Javaans bent of 
niet, of je Europees bent of niet, of je een 
tot slaaf gemaakte bent of niet, maar ook 
je gender.’ Het onderzoek beslaat Surina-
me, West-Afrika, India en Indonesië.

Terwijl Geelen beaamt dat zijn on-
derzoeksopzet op het eerste gezicht nog-
al ambitieus klinkt omdat het zo’n groot 
gebied betreft, legt hij uit waarom het 
onderzoek nu wel mogelijk is: ‘Onlangs 
zijn de VOC en WIC-archieven allemaal 
gedigitaliseerd. Kilometers aan primair 
bronmateriaal is dus veel makkelijker 

interview met Alexander Geelen



25.  

Alexander Geelen

in te zien.’ De bronnen die hij vooral ge-
bruikt zijn strafrechtelijke processtukken. 
Deze rechtszaken zijn door Geelen en zijn 
collega’s in datasets gezet aan de hand van 
relevante variabelen. Door variabelen te 
gebruiken zoals gecategoriseerde vraag-
stukken betreffende wie de verdachte is 
en wanneer de zaak zich afspeelt, is het 
mogelijk op een snelle manier casestudies 
te vinden binnen het archief. Dit betekent 
dat het niet langer nodig is om ‘te blade-
ren’ door de stukken voor specifiek on-
derzoek, maar er een dataset is die over-
zicht geeft. Deze datasets bestaan nu voor 
onder andere Batavia, Cochin, Elmina en 
Suriname.
	 Naast rechtbankverslagen maakt 
Geelen gebruik van wetgeving die vastge-
legd is in plakkaatboeken: ‘De rechtszaken 
laten de praktijk zien die ik kan spiegelen 
aan de theorie die erachter zit.’ Hoewel 

de VOC en de WIC zich officieel aan Hol-
lands-Romeins recht hielden, schoot dit 
in de praktijk vaak tekort. Zo stelt Geelen 
dat er veel wetgeving werd vormgegeven 
als respons op de lokale context. De recht-
bank bestond eveneens uit een elitegroep-
je van bestuurders zonder achtergrond in 
de rechtsgeleerdheid. ‘Meestal waren het 
amateurs die plaatsnamen in de recht-
bank. Dit is terug te zien in de rechtsza-
ken. Er werd vaak een beroep gedaan op 
de Bijbel en lokale wetgeving.’

De grenzen van mobiliteit die naar 
voren komen in deze bronnen zeggen 
iets over hoe mensen zich bewegen bin-
nen de gestelde grenzen van de koloniale 
overheid. Dit is een van de belangrijkste 
vragen van het onderzoek voor Geelen: 
‘Welke mate van agency is te zien in de 
rechtszaken? Op het moment dat iemand 
tegen een juridische grens aanbotst en 
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Om de Sarotti-Mohr is veel 
te doen. Zo werd hij begin 
vorig jaar door het antidis-
criminatiebureau van Man-
nheim een ‘Paradebeispiel 
von wiederkehrender All-
tags-diskriminierung’ ge-

noemd.1 De Alternatieve für Deutschland 
(AFD) reageerde daar verontwaardigd 
op: ‘Echter Rassismus entsteht wohl erst 
dort, wo der Rassismus im angeblich so 
antirassistischen Kopfe derart tief sitzt, 
dass man ihn überall wittert.’2 De racis-
medebatten lopen in Duitsland dus hoog 
op. Een nieuw historisch perspectief op 
dit reclamefiguur voorziet daarom in 
een behoefte aan duidelijkheid. Omdat 
Duitsland in 1919 zijn koloniën verloor, 
leent de periode van de Weimarrepubliek 

Schuldig,
sensueel of 
schadelijk?

O
Tibbe Jonker

In het Europa van de jaren twintig bestonden er verschillende reclamefiguren 
van bedienende Afrikanen. In Duitsland had je de Sarotti-Mohr die menig 
chocoladewikkel sierde. Met het Verdrag van Versailles verloor Duitsland zijn 
koloniën en kreeg dit reclamefiguur een nieuwe betekenis. Wat was deze?

zich goed om deze debatten verfrissende 
inzichten te bieden. Met het aanbreken 
van het postkoloniale tijdperk kreeg de 
Sarotti-Mohr namelijk een nieuwe be-
tekenis. Nog steeds moet deze chocola-
de bedienende Afrikaan in zijn postko-
loniale context begrepen worden.	  
	 Na de Eerste Wereldoorlog was 
er veel veranderd in Duitsland. Met het 
Verdrag van Versailles werden grote 
(overzeese) gebieden van de Duitsers af-
gepakt en werd het leger beperkt tot net 
iets meer dan honderdduizend man. Veel 
Duitsers ervoeren dit als een diepe ver-
nedering. Hun vaderland was slechts een 
schim van de grootmacht die het voor 
de oorlog was. Er was daarom een breed 
gedeeld verlangen om het beschamende 
Verdrag van Versailles te herzien. Deze 

Schuldig, sensueel of schadelijk?

De Sarotti-Mohr van de jaren twintig 
in kritisch perspectief
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wens naar herziening wordt ‘revisionisme’ 
genoemd. Wanneer deze de koloniën be-
treft wordt er gesproken over ‘koloniaal-
revisionisme’. Dit verlangen laat zien dat 
het verliezen van de koloniën een wezen-
lijk onderdeel was van een breder gevoel 
van verlies en vernedering dat de periode 
van de Weimar Republiek typeert.  	  
	 Toch konden veel Duitsers zich 
troosten met het idee dat ze hun voor-
malige koloniën terug konden winnen. 
Deze wens werd aanvankelijk heel breed 
gedeeld. De Kommunistische Partei Deut-
schlands (KPD) was de enige politieke 
partij die tegen herstel van het koloniale 
gezag was. Ook de koloniale cultuur vier-
de in de Weimar Republiek hoogtij. Ko-
lonialzeitungen werden in grote oplages 
gedrukt en allerlei koloniale monumenten 

werden ingehuldigd. Deze nostalgie naar 
het koloniale verleden kende twee kanten. 
Enerzijds werd dit verleden geromanti-
seerd en werden zaken als de Namibische 
genocide ontkend. Anderzijds koester-
den veel Duitsers nog altijd de wens dat 
Duitsland zijn koloniën terug kon winnen 
en het weer de grootmacht kon worden 
die het voor de Eerste Wereldoorlog was.  
	 Ook in het beeld van de Sarot-
ti-Mohr lag de wens van koloniaal revisi-
onisme verscholen. In de fantasiewereld 
van de reclame-industrie bleven Duitsers 
een koloniale macht. Advertenties gre-
pen terug op de “goede oude tijd” waar-
in Afrikaans dienstpersoneel nog hielp 
in het huishouden.3 Figuren als de Sarot-
ti-Mohr nodigden Duitsers uit om zich-
zelf als koloniale heersers voor te stellen. 

Afbeelding 1: Sarotti-Schokolade (1928).
Bron: Gudermann en Wulff, Der Sarotti-Mohr, Die bewegte Geschich-
te einer Werbefigur (Berlijn 2004) 59.
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Het voorkomen van de Sarotti-Mohr was 
namelijk uitsluitend vormgegeven om 
hun dienstbaarheid en onderworpen-
heid te accentueren. Hij bestond enkel 
uit zijn rode lachende lippen, zijn grote 
ogen, oriëntaalse kledij en zijn kleine li-
chaam. Doordat zijn karakter en uiterlijk 
exclusief gericht waren op zijn naïeve, 
kinderlijke dienstbaarheid was er spra-
ke van een stereotype. In dit artikel stel 
ik de vraag hoe dit stereotype werd ge-
bruikt om het koloniaalrevisionisme te 
bekrachtigen in de periode 1918 - 1929. 	  
 	 Nieuw in de Duitse beeldvorming 
was niet alleen de wens van koloniaal re-
visionisme, ook werden vrouwen vaak een 
stuk geëmancipeerder afgebeeld. In veel 
sigaretten- en parfumreclames stapte de 
zogenaamde neue Frau zelf op mannen af 
om hen te versieren. Ook in de Sarotti-re-
clames werden vrijgevochten vrouwen af-
gebeeld. Zij lieten zich vaak door de Sarot-
ti-Mohr bedienen. Twee ontwikkelingen 
vielen in de Weimar Republiek min of meer 
samen. In 1918 kregen vrouwen stemrecht 
en in 1919 verloor Duitsland zijn koloniën. 
Duitsland was bovendien niet het enige 

land waar vrouwen na de oorlog stemrecht 
kregen. Ook in Groot-Brittannië werd 
er in de negentiende eeuw al gesproken 
over een new woman. De nieuwe vrouw 
was dus duidelijk een internationaal fe-
nomeen. Toch kreeg ze in relatie met de 
Sarotti-Mohr een eigen unieke Duitse la-
ding. De belofte van vrouwenemancipatie 
werd in advertenties verbonden met het 
herwinnen van het koloniale rijk.	  
 	 Om te doorgronden hoe dat ge-
beurde plaats ik de Sarotti-Mohr eerst in 
een context van Westerse beeldvorming. 
De manier waarop zwarte mensen in de 
media werden ingezet en wat daarbij de 
associaties waren, staat in het eerste deel 
centraal. Vervolgens analyseer ik de spe-
cifiek Duitse connotaties van de Sarot-
ti-Mohr en onderzoek ik hoe hij de wens 
naar koloniaal revisionisme bekrachtigde. 
Daarvoor vergelijk ik hem met een recla-
mefiguur uit Oostenrijk. Uiteindelijk zal ik 
Homi K. Bhabha’s concept van fetisjisme 
gebruiken om de wens naar koloniaalre-
visionisme in advertenties te analyseren. 
Bhabha is een Indiaas Engels theoreticus 
die gezien wordt als een van de belangrijk-

Schuldig, sensueel of schadelijk?

Afbeelding 2: ‘die Bedienung’ (1795). 
Bron: Jan Nederveen Pieterse, Wit over zwart. Beelden 
van Afrika en zwarten in de westerse populaire cultuur 
(Amsterdam 1990) 125.

..
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ste bijdragers aan de postkoloniale theo-
rievorming. In zijn The Location of Cultu-
re stelt hij dat de koloniale onderworpene 
en de koloniale macht zich in relatie tot 
elkaar definiëren.4 Met behulp van zijn 
theorie zal blijken dat de wens naar kolo-
niaalrevisionisme gekoppeld werd aan het 
archetype van de nieuwe vrouw. 

Duitse koloniale fantasieEn in een 
transnationaal perspectief 	  
Al ver voordat Duitsland koloniën had, 
fantaseerden Duitsers over koloniale 
heerschappij. Susanne Zantop benadrukt 
dat deze fantasieën zich bij uitstek in 
een transnationale context ontwikkel-
den. Duitsers lieten zich inspireren door 
de fantasieën van andere landen.5 Jan 
Nederveen Pieterse spreekt daarom ook 
over een West-Europese beeldvorming 
wat de koloniën betreft. Het beeld van een 
bedienende Afrikaan was een onderdeel 

daarvan. Dit beeld had zich vanaf grof-
weg de zeventiende eeuw tot en met de 
Tweede Wereldoorlog weinig ontwikkeld.6 
	 In het bijzonder claimt Pieterse 
dat de functie van de bedienende Afri-
kaan in de West-Europese beeldvorming 
vrijwel onveranderd bleef.7 Altijd werd 
deze op zo’n manier ingezet dat de verhe-
ven sociale positie van de persoon die hij 
bedient duidelijk werd (zie afbeelding 2: 
‘die Bedienung’). Ook de manieren waar-
op dit werd gedaan veranderden weinig. 
Zo werd de status van de koloniale macht 
benadrukt door een fysieke afstand tussen 
hem en de bediende te creëren. Bovendien 
werd de koloniale bediende klein afge-
beeld. Daardoor stak zijn kleinheid af te-
gen de ‘rijzige gestalte’ van de persoon die 
hij bediende.8 Ook de zwarte huidskleur 
van de bediende had een functie. Daar-
door zou de huidskleur van de witte kolo-
niale macht beter uit de verf komen.9	  

" Hij bestond enkel uit zijn rode lachende 

lippen, zijn grote ogen, orientaalse kledij 

en zijn kleine lichaam ."
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	 Over deze lange Europese ge-
schiedenis beweert Pieterse bovendien 
dat de bedienende Afrikaan een stijlfi-
guurfunctie had. Zo werd bij verschillende 
gelegenheden dezelfde bedienende Afri-
kaan afgebeeld, terwijl deze niet daadwer-
kelijk bij al deze gelegenheden aanwezig 
was.10 Gezien hij alleen de functie had om 
het subject te verheffen, was het ook hele-
maal niet nodig om hem een eigen identi-
teit te geven. De Sarotti-Mohr past in deze 
trend: elke keer werd hij op nagenoeg de-
zelfde wijze afgebeeld. Een verschil met 
zeventiende-eeuwse schilderijen is echter 
dat de Sarotti-Mohr herkenbaar diende te 
zijn. In een oogopslag moest het duidelijk 
worden dat het om Sarottiproducten ging.    
	 Ook andere landen hadden in de 
jaren twintig bedienende Afrikanen in 
hun reclames. Dit gold voor zowel de lan-
den die nooit koloniën hebben gehad, zo-
als Oostenrijk, als ook voor de landen die 
na de oorlog nog steeds een wereldrijk be-
zaten, zoals Frankrijk. Bij ‘Kein Tag ohne 
Meinl-Kaffee’ (afbeelding 3) van het Oos-
tenrijkse merk Julius Meinl wordt de sug-
gestie gewekt dat de Meinl-Mohr, net zoals 
de arbeider in de kolonie hard (aan de lo-
pende band) werkt. Hij wordt hierbij ech-
ter niet uitgebuit; hij lacht immers altijd 
nog en drinkt soms zelf ook koffie. Toch 
werkt de Meinl-Mohr 365 dagen per jaar 
om de klant te bedienen. Zijn dienstbaar-
heid werd dus gebruikt om de vriendelijke 
en betrouwbare service van het merk Ju-
lius Meinl neer te zetten. Elke dag stond 
de Meinl-Mohr voor zijn klanten klaar.  
	 Deze welwillende dienstbaarheid 
komt nog beter naar voren in ‘Einladung’ 
(zie afbeelding 4). Met een sympathieke 
lach bedient de Meinl-Mohr in deze re-
clame de consument. Daarmee moest hij 
hem lokken om in de zaak een kopje koffie 
te drinken. Er lijkt zich daarom een bre-
der (internationaal) patroon af te tekenen 
in de koloniale fantasie waarin de lach 
van de Afrikaan duidt op zijn dienstbaar-
heid en zijn goede relatie met de kolonia-
le macht. Lachende Moren werden inge-
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Afbeelding 3: 'Kein Tag ohne Meinl-Kaffee', Julius 
Meinl (ca. 1920-1925).
Bron: Shop.meinl.com.

Afbeelding 4: 'Einladung', Julius Meinl (ca. 1930-
1935). Bron: Margareta Lehrbaumer, Womit kann ich 
dienen? Julius Meinl Auf den Spuren einer grossen Marke 
(Wenen 2000), 225.
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zet om koloniale producten te verkopen.  
	 Ook het Franse reclamefiguur 
van Banania doet met een sympathieke 
lach zijn werk (zie afbeelding 5). Over dit 
figuur stelt Frantz Fanon dat hij geredu-
ceerd is tot een racistisch stereotype van 
een zwarte man met een ’l’arriération 
mentale’.11 Hij wordt dus als een zwakzin-
nige neergezet. De grammaticaal onjuiste 
slogan ‘Y’a bon Banania’, die bij Banania 
in de mond van de zwarte man wordt 
gelegd, leidde volgens Fanon in het bij-
zonder daartoe.12 In lijn met deze lezing 
zou ook zijn lach een soort onnozelheid 
kunnen uitstralen. Hij wordt namelijk te 
werk gesteld door een koloniale macht, 
maar lijkt daar geen problemen mee te 

hebben. Misschien heeft hij dit zelf niet 
eens echt door. Wellicht dat zijn lach 
het wringende idee van koloniale uitbui-
ting voor de consument teniet zou doen.  
	 Ondanks de grote overeenkom-
sten met deze andere reclamefiguren, ver-
schilde de Sarotti-Mohr op één vlak we-
zenlijk van hen. Hij had namelijk ook sterk 
een erotische connotatie. Toch was deze 
seksuele lading geen exclusief Duits feno-
meen. De Sarotti-Mohr past in een ontwik-
keling die begon in de negentiende eeuw 
waarin het beeld van een bedienende Afri-
kaan in Europa toenemend geërotiseerd 
werd. Zo stelt Sander L. Gilman dat hij in 
de beeldvorming vaak een seksualiseren-
de functie kreeg toebedeeld.13 Regelmatig 

Afbeelding 5: ‘y’a bon!’, Banania(ca. 1920-1940). 
Bron: Pinterest.com.
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betrof dit seks waar een taboe op lag. Zijn 
claim onderbouwt hij met ‘der Diener’ (zie 
afbeelding 6) van Franz von Bayros.14 Daar 
verleidt een gecastreerde zwarte bediende 
een witte vrouw. Ook Pieterse claimt dat 
in veel Europese landen de Afrikaanse be-
dienden op prenten omringd werden door 
‘smachtende odalisken’.15 In toenemende 
mate werden deze in een ‘oriëntaals decor’ 
van ‘oosterse luxe, sensualiteit, “Duizend 
en één Nacht”-situaties, Turkse baden en 
harems’ geplaatst.16 De Sarotti-Mohr was 
volgens hem op deze hype gebaseerd. 

Uitbuiting en sensualiteit:	  
een vergelijkende analyse 	  
Voor een belangrijk deel ontwikkelde de 
beeldvorming over bedienende Afrika-
nen zich in een Europees discours. Toch 
begon het beeld dat Duitsers van hun re-
latie met Afrikanen hadden na de Eerste 
Wereldoorlog af te wijken van dat van 
andere Europese landen. Terwijl veel an-
dere Europese landen nooit koloniën heb-
ben gehad of nog steeds overzeese gebie-
den bezaten, was Duitsland zijn koloniën 
kwijtgeraakt. Artikel 119 van het Verdrag 
van Versailles bepaalde dat het zijn kolo-

niën afstond. Ten grondslag daaraan lag 
het Britse verwijt dat Duitsers hardvochti-
ge kolonisten waren. De gruweldaden tij-
dens de Namibische genocide haalden de 
Britten als een belangrijk voorbeeld aan.  
	 Na de oorlog deden in het bijzon-
der de nationalistische Duitsers er alles 
aan om dit verwijt te ontkrachten. Als zou 
blijken dat het niet waar was dat de Duit-
sers wrede kolonisten waren, zou immers 
de reden waarom Duitsland geen koloniën 
zou mogen hebben onderuit gehaald wor-
den. Dit zou ten grondslag kunnen liggen 
aan het herwinnen van het koloniale rijk. 
Heinrich Schnee, de voormalige gouver-
neur van Duits-Oost-Afrika, sprak daar-
om over een leugen.17 Om het Britse ver-
zinsel te ontmaskeren werd er met name 
in de literatuur een beeld gecreëerd van 
warme relaties tussen Afrikanen en Duit-
sers.18 Ook de reclames met trouwe serve-
rende Afrikanen deden de leugen teniet. 
De lach van de Sarotti-Mohr liet zien dat 
de voormalige koloniale macht een goede 
relatie met hem had. Zijn lach verdoezel-
de dus de schuld van de Duitsers. Om de 
specifiek Duitse connotaties van de Sarot-
ti-Mohr nader te analyseren, wordt nu 

Afbeelding 6:: Franz von Bayros, ‘der Diener’ (ca. 
1890)
Bron: Sander L. Gilman, ‘Black bodies, white bo-
dies’, Critical inquiry 12:1 (1985) 211.
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de Sarotti-Mohr in ‘Eine Überraschung’ 
(afbeelding 7) met de koloniale arbeider 
van ‘Meinl Tee’ (afbeelding 8) vergeleken.  
	 Bij beide reclames is een Afrikaan 
afgebeeld die een grote doos met daarin 
het consumptieartikel aan het verplaat-
sen is. Waar dit bij ‘Eine Überrasschung’ 
een heel licht chocolaatje is, dat de Sarot-
ti-Mohr in het thuisland naar een vrouw 
aan het brengen is, betreft dit bij ‘Meinl 
Tee’ een grote zware doos met theekruiden 
in de kolonie. Deze wordt door een realis-
tisch-afgebeelde magere - en dus uitgebui-
te - koloniale arbeider gedragen. Bij beide 
reclames wordt de Afrikaan als dienstbaar 
neergezet. In tegenstelling tot ‘Meinl Tee’ 
waar de Afrikaan een koloniale arbeider 
betrof, betrof deze bij ‘Eine Überraschung’ 
een Afrikaanse bediende. Met David Ciar-
lo’s concept van ‘optical power’, waarin het 
consumptieartikel door het gebruik van 
een menselijk lichaam op drie manieren 
verheven wordt, ontstaat er een nieuw ver-
helderend perspectief op deze reclames. 

	 Ten eerste wordt de reusachtig-
heid van het consumptieartikel door het 
contrast met het menselijk lichaam di-
rect begrepen.19 Bij ‘Eine Überasschung’ 
zou ik hier nog aan toevoegen dat de 
kleine omvang van de Sarotti-Mohr 
en de grootte van zijn ‘Goldwürfel’ in 
relatie tot elkaar benadrukt worden: 
de Sarotti-Mohr lijkt hier dus kleiner 
door de ‘Goldwürfel’ en de ‘Goldwürfel’ 
lijkt door de Sarotti-Mohr groter. 	  
	 Ook wordt volgens Ciarlo de 
‘magnitude’ van het consumptieartikel 
benadrukt door de zichtbare belasting op 
het lichaam.20 Bij ‘Eine Überraschung’ is 
het tegendeel het geval. Hier is het zwaar-
tepunt van de chocolade ver verwijderd 
van het lichaam; dit terwijl bij ‘Meinl 
Tee’ het hoofd onprettig schuin gehouden 
moet worden om het gewicht evenredig 
over het lichaam te verdelen. De beschou-
wer kan daardoor het gewicht haast zelf 
voelen. Ook draagt hij het gewicht met 
zijn polsen; terwijl de Sarotti-Mohr de 

Afbeelding 7: ‘Meinl Tee’, Julius Meinl (ca. 1930).
Bron: Lehrbaumer, Womit kann ich dienen?, 264.

Afbeelding 8: ‘Eine Überraschung’, Sarotti (1923).
Bron: Gudermann en Wulff, Der Sarotti-Mohr, 76.
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chocolade op het midden van zijn hand 
balanceert. Dus waar het product voor 
de Sarotti-Mohr zijn haast acrobatische 
bekwaamheid accentueert; benadrukt 
deze bij ‘Meinl Tee’ het zware werk.21 	  
 	 Bovendien wordt bij ‘optical po-
wer’ het product verheven door de kolo-
niale onderworpene. Het omhooghouden 
van het consumptieartikel draagt volgens 
Ciarlo waardeoordelen als ’waardevol’, 
‘belangrijk’, ‘voortreffelijk’ en ‘bekend als 
de beste’.22 De merknaam, die met grote 
letters op beide producten staat, wordt 
hier dan ook verheven. Bij beide recla-
mes draagt de onderworpene dus het 
consumptieproduct. Daarmee prijst hij 
deze niet alleen, maar maakt ook duide-
lijk dat hij zelf aan dit product - en dus 
ook aan het merk - ondergeschikt is. 
	 Verder kaart Ciarlo nog aan dat 
deze uitbuiting een ongemakkelijke con-
notatie droeg, maar dat deze door ‘racia-
lization’ tenietgedaan kon worden.23  De 
volgende logica werd dus toegepast: er 
wordt een mens uitgebuit, maar dat is niet 
erg want hij is zwart. Bij ‘Meinl Tee’ zou 
ik daar wel de kanttekening bij plaatsen 
dat hij zijn ogen gesloten houdt. Daardoor 
wordt de beschouwer in mindere mate 
geconfronteerd met de uitbuiting van een 
specifiek individu. Zijn ogen zouden hem 
namelijk een  emotionele identiteit geven 
die hij nu niet heeft. Desalniettemin zou 
een reclame van een uitgebuite koloniale 
arbeider in Duitsland ongehoord zijn. Dit 
zou niet stroken met de illusie dat het een 
deugdelijke koloniale macht was. Mogelijk 
dat het beeld van een uitgebuite koloniale 
arbeider in Oostenrijk, een land zonder 
koloniën, op minder problemen stuitte.    
	 Een ander belangrijk verschil 
met de arbeider van ‘Meinl Tee’ is dat 

de Sarotti-Mohr zelf het initiatief neemt. 
In de reclame van Julius Meinl wordt de 
Afrikaan in de koloniën aangestuurd. 
De Sarotti-Mohr trekt daarentegen zijn 
eigen plan. Dit eigen initiatief is uitzon-
derlijk. Gewoonlijk volgt de Sarotti-Mohr 
dienstbaar zijn opgelegde taken. Een 
andere trendbreuk is dat hij niet als een 
naïef kind wordt afgebeeld. Door zijn 
slanke taille lijkt hij wat volwassener. 
Met zijn getuite lippen lijkt hij boven-
dien op het moment te staan om iemand 
een kus te geven. Is zijn ‘Überraschung’ 
wel het serveren van een chocolaatje? 
	 Zijn gekrulde wimpers, die erop 
duiden dat de Sarotti-Mohr zijn ogen een 
beetje gesloten heeft, lijken ergens anders 
op te wijzen. Bovendien kan zijn stiltege-
baar iets betekenen als ‘dit blijft tussen 
ons’. Gezien de heersende haremfantasie-
ën lijkt hij te vragen om in het geheim iets 
intiems te doen. Omdat de doelgroep van 
Sarotti chocolade de welgestelde Duitse 
vrouw was, was hij waarschijnlijk van plan 
een dame te verrassen.24 Bovendien is hij 
niet als een klein kind afgebeeld. Daardoor 
is het goed mogelijk dat hij haar eigenlijk 
wil verleiden. In tegenstelling tot de be-
dienende Afrikanen uit de reclames van 
veel andere landen werd de Duitse Sarot-
ti-Mohr dus een rol als actor toebedeeld.  
	 Voor de Sarotti-Mohr was er dus 
geen aansturing of dwang van een witte 
bevelhebber. Hij trok zijn eigen plan en 
werd niet uitgebuit. Het idee dat Duit-
sers wrede kolonisten waren, werd in de 
Sarotti-reclames dus ontkracht. De Duit-
se reclamebediende kon zijn eigen gang 
gaan en werd zelfs wat agency toebedeeld. 
Daardoor kon hij ook een verleidende 
functie vervullen. Toch bleef het de voor-
naamste taak van de Afrikaanse bediende 

Schuldig, sensueel of schadelijk?

" Zijn ogen zouden hem namelijk een 
soort emotionele identiteit geven die hij 

nu niet heeft ."
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in de Europese beeldvorming om de soci-
ale positie van de witte koloniale macht te 
duiden. Ook het voorkomen van de Sarot-
ti-Mohr duidde in regel op zijn onderwor-
penheid en zijn dienstbaarheid. Hoe kon 
hij gelijktijdig een handelend karakter 
zijn?

Theoretisch kader en de neue Frau 
Bhabha’s concept van fetisjisme leent zich 
goed om de onderworpen positie van de 
Sarotti-Mohr als bediende in samenhang 
met zijn rol als verleider te bestuderen. 
Volgens Bhabha creëert de koloniale 
machthebber een beeld van  de onderwor-
pene. Dit gebruikt hij om zichzelf te defi-
niëren.25 Zo wilden Duitsers met het beeld 
van een vriendelijke bedienende Afrikaan 
zichzelf als deugdelijke kolonisten neer-
zetten. Beide ontstaan dus in relatie tot el-
kaar. In dit voorbeeld is de Afrikaan vrien-
delijk omdat de machthebber hem goed 
behandelt en is de machthebber goedaar-
dig omdat de Afrikaan hem welwillend 
serveert. Deze relatie berust bovendien op 
een verschil: de zwarte Afrikaan bedient 
en de witte koloniale macht wordt be-
diend. Het verschil tussen de machthebber 
en de onderworpene ligt volgens Bhabha 
ten grondslag aan de machtsverhouding.26   
	 De fetisj maakt deze machts-
verhouding complex. Deze bevestigt na-
melijk niet alleen het verschil tussen de 
machthebber en de onderworpene, maar 
verdoezelt dit ook.27 Aan de hand van deze 
interpretatie van Bhabha’s concept van 
fetisjisme wordt de Sarotti-Mohr geanaly-
seerd. De verschillende en  tegenstrijdige 
betekenissen die de machthebber aan de 
koloniale ander toeschrijft, worden zicht-
baar in de fetisj. Concreet betekent dit dat 
de koloniale ander door de fetisj gelijktij-
dig de onderworpene en de actor is. De 
fetisj geeft ruimte voor agency aan beide 
partijen. Om de werking van de Sarot-
ti-Mohr te doorgronden, moet hij dus in 
relatie met een koloniale machthebber 
onderzocht worden. Omdat de doelgroep 
van de Sarottichocolade de welgestelde 

Duitse vrouw was, is het het meest zinvol 
om te onderzoeken hoe deze partijen zich 
in relatie tot elkaar definieerden. 
	 De opkomst van de neue Frau 
werd door Duitse mannen angstvallig in 
de gaten gehouden. Doordat ze de dingen 
deed die voorheen enkel door mannen 
werden gedaan, vormde ze een bedreiging 
voor de masculiene identiteit.28 Deze was 
door onder andere het beperkte leger en 
het afpakken van de koloniën al in cri-
sis. De terreinen waar mannen voorheen 
hun ware masculiene identiteit konden 
ontpoppen waren hen afgenomen. Toch 
waren sommige Duitse mannen ook diep 
gebiologeerd door de nieuwe vrouw en 
vonden ze haar op een sensuele manier 
spannend. Patrice Petro claimt daarom 
dat er sprake was van een paradox in de 
manier waarop mannen naar de nieuwe 
vrouw keken.29 Enerzijds boezemde ze de 
Duitse man angst in. Anderzijds was ze 
een allure.30 De volgende case study van  
zal dienen om de werking van de Sarot-
ti-Mohr in relatie met de nieuwe vrouw te 
verkennen. De verschillende en soms ook 
tegenstrijdige ladingen die Duitse man-
nen en vrouwen aan het beeld van zowel 
de nieuwe vrouw als aan de Sarotti-Mohr 
gaven komen aan bod. 

De dans der verleiding en	  
chocolade als fetisj	  
In het inkijkje in een paskamer in afbeel-
ding 9 staat de Sarotti-Mohr trouw zijn 
chocolade te serveren. Net als de dames, 
die geboeid naar de chocolade kijken, 
wordt de beschouwer - door de naar de 
beschouwer gerichte doos en deksel - 
zelf haast ook verleid om er eentje te ne-
men. Deze verleidende functie van de 
Sarotti-Mohr kan, op het moment dat de 
chocolade hier als fetisj wordt gezien, in 
samenhang met zijn onderworpen dienst-
baarheid begrepen worden.
	 Doordat het subject (de vrouw) 
en object (de Sarotti-Mohr) zich in re-
latie tot elkaar definiëren ontstaat er 
hier een machtsverhouding: de zwarte 
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Sarotti-Mohr serveert en de witte dame 
laat zich serveren. De fetisj maakt deze 
machtsverhouding mogelijk: zonder de 
chocolade was er immers niks te ser-
veren. Gelijktijdig verloochent de fetisj 
deze machtsrelatie: de Sarotti-Mohr ver-
leidt namelijk de dame met de chocola-
de. Niet alleen heeft de Sarotti-Mohr in 
deze lezing agency (hij verleidt immers), 
ook bevindt hij zich als mogelijke seksu-
ele partner op gelijke voet met de dame.   
	 Wanneer de chocolade als mid-
del tot erotische verleiding wordt gezien, 
wordt zichtbaar dat de dame zich laat ver-
leiden door de Sarotti-Mohr. Haar hele 
lichaamsvorm wekt namelijk de sugges-

tie van dans. Met haar opgetrokken voet, 
beweging in haar heup en haar zwierende 
hand gaat ze in op het aanbod van de be-
diende. De paskamergordijnen bieden in 
deze lezing het toneel om op te dansen. 
Bovendien wekt deze dans in combina-
tie met de dromerige sfeer door het waas 
op de spiegel en de zachte pasteltinten 
het idee dat ze zich in een soort verhe-
ven waan bevindt. Daarmee lijkt het als-
of de verleiding van de Sarotti-Mohr met 
zijn chocolade haar helpt intreden tot het 
bovenaardse. Het consumeren zou daar-
door een soort (erotische) wensdroom 
worden. Sensuele spanning wordt in deze 
reclame dus effectief verwoven met het 

Afbeelding 9: Sarotti: ‘Sarotti und die Dame’ (1925). 
Gudermann en Wulff, Der Sarotti-Mohr, 77.
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genot dat volgt op chocoladeconsumptie.  
	 Door de fantasie over de Sarot-
ti-Mohr als verleider kan de vrouw bo-
vendien seksuele agency verkrijgen. 
Wanneer de chocolade als fetisj wordt 
gezien, wordt duidelijk dat de dame zich 
bewust laat verleiden door de Sarot-
ti-Mohr en zich dus seksueel emancipeert. 
Ze gaat namelijk op het aanbod in. In 
deze relatie tot elkaar definieert de nieu-
we vrouw zich dus als actor. De reclame 
liet aan Duitse vrouwen zien dat, als deze 
zich wilden laten versieren door Afri-
kaanse bedienden, ze dit konden doen.  
	 In het licht van deze lezing zou-
den de paskamergordijnen, die in de re-
gel ter bescherming van de consument 
gesloten zijn, de beschouwer een verbo-
den inkijkje kunnen geven. Ook roepen 
de gordijnen associaties op met het the-
ater: de dame staat met haar rug naar 
het publiek, wat dit idee onderschrijft. 
Dit kan vergeleken worden met de priva-
cy van dames in de harem, die eveneens 
(voor mannen) beschermd wordt. Deze 
wordt hier echter door zowel de Sarot-
ti-Mohr, alsook de blik van de beschou-
wer geschonden. Deze geschonden pri-
vacy zou door de heersende fantasieën 
lustige verleiding kunnen hebben bete-
kend. De verleiding van de Sarotti-Mohr 
met zijn chocolade zou in deze lezing 
ingelegd worden in een haremfantasie. 
	 De subjectrol die de Sarot-
ti-Mohr in deze fantasie van verleiding 
heeft, wordt echter ook op verschillen-
de manieren verloochend - en daarmee 
wordt hij teruggedrukt in zijn onderwor-
pen dienstbare positie. De fetisj defini-
eert hem namelijk ook als dienstbaar: hij 
draagt de chocolade dienstbaar en staat 
daarbij statisch overeind. Eigenlijk doet 
hij dus niet mee met de dans. Boven-

dien is de Sarotti-Mohr hier een kindje; 
waardoor niet alleen zijn onderworpen 
positie geduid wordt, maar waarmee hij 
ook geen echte verleider kan zijn.	  
	 De dienstbaarheid van de Sarot-
ti-Mohr definieert bovendien op verschil-
lende wenselijke manieren de nieuwe 
vrouw.31 Door zijn kleine postuur, moet 
ze licht vooroverbuigen om bij de cho-
colade te kunnen komen, waarmee haar 
(eigen) sociale status, in contrast met de 
onderworpen kleinheid, goed naar voren 
komt. Ook de fysieke afstand tussen de 
twee duidt op klassenverschil. Bovendien 
wijst de Sarotti-Mohr, net als het schil-
derij, de kandelaren en het kastje met de 
dure parfum, op het feit dat Sarotti-cho-
colade een luxueuze delicatesse was.32  
De reclame grijpt terug op de zestiende 
en zeventiende eeuw waarin rijke aristo-
craten zich koloniale bedienden konden 
veroorloven. Het consumeren van Sarot-
ti-chocolade beloofde Duitse vrouwen 
dus mogelijk ook sociale emancipatie. Ze 
konden daarmee hun rijkdom etaleren en 
toetreden tot de welgestelde bovenklasse.  
	 Tevens bood de reclame Duitsers 
de mogelijkheid om te fantaseren dat ze 
nog steeds een koloniale macht waren. 
Door zich in te leven in de vrouw die het 
aanbod aanneemt, kon de consument zich 
inbeelden dat er nog steeds koloniale be-
dienden in het Duitse huishouden waren. 
Dit was echter al lang niet meer het geval. 
De pijnlijke realiteit dat Duitsland geen 
koloniale macht meer was, werd in dit 
moment van zoete chocoladeconsumptie 
verdoezeld. De nieuwe vrouw werd in deze 
reclame neergezet als een koloniale macht. 
Vrouwenemancipatie werd dus verbonden 
aan de belofte van  koloniaalrevisionisme. 
Dit is een strategie die in veel reclames 
werd gebruikt. Het consumeren van ko-

" Met haar opgetrokken voet, beweging in 
haar heup en haar zwierende hand gaat ze 

in op het aanbod van de Moor."
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loniale producten betekende namelijk een 
verdere exploitatie van de koloniën en 
dus een uitbreiding van het koloniale ge-
zag. Het idee wordt gewekt dat de consu-
ment een actor is op het koloniale toneel.  
	 Door de blik van de mannelijke 
beschouwer, waarmee hij gezien de paska-
mer/harem associatie zelf de privacy zou 
schenden en dus in zijn fantasie zelf een 
actor werd, werd ook hij mogelijk bij deze 
reclame verleid. Niet de Sarotti-Mohr ver-
lokte de dames, maar de dames verlokten 
hem. Het spannende gegeven dat zijn blik 
eigenlijk verboden is, zou door de hare-
massociatie in dit tafereel namelijk een 
seksuele tint krijgen. In deze lezing zijn 
er, net zoals in de harem, meerdere vrou-
wen afgebeeld, waarmee hij in zijn fanta-
sie dan mogelijk zelfs iets van keuze had. 
Bovendien duidt de setting van een pas-
kamer erop dat naaktheid een normaliteit 
is net zoals in de harem. Omdat de nieu-
we vrouw een allure voor sommige Duitse 
mannen was, was deze advertenties voor 
sommigen van hen een fantasie die uit-
kwam.33 Ze konden eindelijk zien wat er 
achter gesloten gordijnen gebeurde.
 	 Duitse mannen zagen de nieuwe 
vrouw echter ook als bedreiging.34 Door-
dat de dame met haar dansende con-
sumptie zich zo laat verleiden door de 
Sarotti-Mohr manifesteert ze haar seksu-
ele agency. Niet alleen kiest ze er zelf voor 
om zich te laten verleiden/een chocolaatje 
te nemen, ook was ze zelf een verleidster. 
Door de geschonden privacy en de hare-
massociaties verlokte ze mogelijk de man-
nelijke toeschouwer. Tevens zou de vrouw 
een angst voor rassenvermenging kunnen 
hebben opgewekt. Als deze verleiding zou 
leiden tot geslachtsgemeenschap, dan 
zou de Sarotti-Mohr schadelijk zijn voor 
de zuiverheid van het Duitse ras. In rela-
tie met de Sarotti-Mohr stelde de nieuwe 
vrouw zich dus als gevaar op voor de Duit-
se man. 

Conclusie 
In de reclames van Sarotti werd geappel-
leerd aan een nostalgie die veel Duitsers 
koesterden. Het beeld van een bedienende 
Afrikaan in het Duitse huishouden herin-
nerde aan de aristocratische weelde van 
de zestiende en zeventiende eeuw. Mis-
schien nog wel belangrijker: het deed den-
ken aan de vooroorlogse periode waarin 
Duitsland nog een (koloniale) grootmacht 
was. Nog steeds is er iets van nostalgie 
te bespeuren. Op de website van Sarotti 
wordt de rijke geschiedenis van het bedrijf 
benadrukt. Een nostalgie naar een koloni-
aalverleden heeft dus plaatsgemaakt voor 
een nostalgische blik op de eigen bedrijfs-
geschiedenis. Veel wordt er verteld over 
hoe het bedrijf is geworden hoe het nu is. 
Daarbij worden de betekenissen van de 
cacaoplantages en de koloniale uitbuiting 
effectief genegeerd. Wel wordt er gemoe-
delijk verteld over de ontwikkeling van de 
Sarotti-Mohr. Weliswaar is hij tegenwoor-
dig wit en wordt hij nu een magiër ge-
noemd. In de reclames van de jaren twin-
tig verdoezelde hij het Duitse wangedrag 
in het koloniale tijdperk en daarom kan je 
je afvragen of deze nostalgische houding 
wel gepast is. 
 	 Verder is gebleken dat Bhabha’s 
concept van fetisjisme werkt als een breek-
ijzer.  Het maakt elementen zichtbaar die 
anders mogelijk onzichtbaar blijven. Bo-
vendien maakt het meerdere lezingen van 
bronmateriaal mogelijk. De neiging om 
reclamefiguren als de Sarotti-Mohr uit-
sluitend als onderworpene te onderzoe-
ken kan met de fetisj worden voorkomen. 
Zo blijkt dat de Sarotti-Mohr niet alleen 
onderworpen te zijn: hij heeft ook agency. 
Mogelijk zal hij zijn consumenten ooit met 
de neus op de feiten drukken en vertellen 
over het Duitse koloniale wangedrag dat 
zijn lach decennialang verdoezelde. Wie 
het laatst lacht, lacht dan het best. 

Schuldig, sensueel of schadelijk?
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Tibbe Jonker doet momenteel de Interfa-
cultaire Lerarenopleiding aan de Univer-
siteit van Amsterdam. Vorig jaar rondde 
hij de master Duitslandstudies (Geschie-
denis) af. Daarbij hield hij zich voorna-
melijk bezig met de koloniale geschiede-
nis van Duitsland.
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at maakt geschiedenis an-
ders dan fictie? Geschiede-
nis en fictie lijken in een 
aantal aspecten op elkaar: 
beiden zijn verhalend, met 
een ongrijpbaar onder-
werp en hebben baat bij 

een goede beheersing van de schrijfkunst. 
Toch is er een fundamenteel verschil: ge-
schiedenis tracht zich op de waarheid te 
berusten. Geschiedenis gaat over wat er 
echt gebeurd is. Fictie, daarentegen, heeft 
hoogstens een dubieuze connectie met de 
realiteit. Geschiedenis ontleent haar auto-
riteit als wetenschap aan haar band met 
de werkelijkheid. Het is dan ook niet ver-
rassend dat toen de gelijkenis tussen ge-
schiedenis en literatuur werd benadrukt 
in Hayden White’s Metahistory (1973) 
veel historici onrustig werden.1 Wat blijft 
er over van geschiedenis als ze het gezag 
over de waarheid verliest?			 
	 Het is juist deze ambiguïteit ten 
opzichte van het fictieve die de geschiede-
nis kracht geeft en eindeloos boeiend 
maakt. Mythes kunnen immers in samen-
levingen een soortgelijke functie als ge-
schiedenis vervullen: een verklaring en 
legitimatie van het bestaande nu geven, 
ongeacht of die in de realiteit gegrond 
zijn. De kracht van de geschiedweten-

Dialoog tussen heden en 
verleden:
Kritische geschiedenis 
en mythische 
geschiedschrijving
Puck Limburg

W
schap ligt niet alleen in het ontmaskeren 
van dat soort mythes, maar in het kunnen 
re-evalueren van het heden op basis van 
een kritische studie naar het verleden. 
Historisch onderzoek zou daarom ideali-
ter niet alleen opvattingen over heden en 
verleden ontkrachten of verklaren, maar 
ook bepeinzen en bekritiseren. Een com-
binatie van nieuwe cultuurhistorische me-
thoden en cultuurkritische theorie kan 
bijdragen aan een dergelijke reflectieve 
geschiedschrijving. Hierbij spelen de ver-
houding tussen ‘geschiedenis en mythe’ 
en ‘heden en verleden’ een belangrijke rol. 
De discontinuïteit tussen concepten en 
begrippen uit het heden en verleden kan 
worden gebruikt als een mogelijkheid tot 
re-evaluatie van het heden. 	 		
	 Oorsprongsmythes zijn wellicht 
het beste voorbeeld van de verklarende en 
legitimerende functie van mythes in sa-
menlevingen. Ze verklaren het bestaan 
van een samenleving en geven die zo bete-
kenis; de samenleving bestaat met een re-
den en een doel en is niet een willekeurig 
verschijnsel.2 De legitimerende functie 
van de oorsprongsmythe houdt de manier 
waarop een samenleving functioneert in 
stand. Een concreet voorbeeld hiervan is 
‘The myth of the Founding Fathers’ in de 
Verenigde Staten, waarbij het verhaal van 
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" het ontmoedigen van refLectie over de 

aard van de mythe is tegelijkertijd deel 

van diens essentie."

dialoog met de geschiedenis kan aangaan. 
Men kan de werkelijke historische noties 
in de mythe gaan onderzoeken; hoe zat 
het echt? Anderzijds kan men proberen te 
begrijpen hoe de mythe tot stand heeft 
kunnen komen en waarom: hoe is dit nar-
ratief ontstaan en wat legitimeert het?8 In 
beide gevallen wordt een relatie tussen 
heden en verleden benadrukt. De reflectie 
beslaat immers juist die verhouding tus-
sen heden en verleden, tussen hetgeen 
wat gebeurd zou zijn en de implicaties 
daarvan of daarover voor hetgeen dat nu 
is. Het is de wisselwerking tussen verle-
den en heden die de reflectie belangrijk 
maakt. Waar houdt mythe op en begint 
geschiedenis? 					   
	 Heden en verleden zijn inherent 
met elkaar verbonden. Het heden komt 
constant voort uit het verleden en met 
elke minuut die in het heden verstrijkt 
komt er een in het verleden bij. ‘History 
always constitutues the relation between a 
present and its past’ schreef John Berger 

in Ways of Seeing (1972).9 Geschiedenis 
geeft inzicht in de relatie tussen heden en 
verleden, in de zin dat de manier waarop 
geschiedenis tot stand komt een hoop zegt 
over de manier waarop het heden zichzelf 
en de werkelijkheid begrijpt en ervaart. 
Berger spreekt over ‘learnt assumptions’ 
met betrekking tot kunst. Zo moet kunst 
mooi zijn en van genialiteit blijken. Deze 
aangeleerde maar niet in de ‘world as it is’ 
gefundeerde aannames bepalen de mate 
waarin men een kunstwerk kan zien en 
begrijpen. Dergelijke cultureel bepaalde 
aannames spelen volgens Berger ook een 
rol in de manier waarop men het verleden 

de stichting van de V.S. en de idealen 
waarop deze gebaseerd zou zijn, worden 
verheven tot een bijna sacrale status.3 My-
thes naturaliseren culturele concepten en 
opvattingen: ze laten ze vanzelfsprekend 
en legitiem lijken. Deze beschrijving van 
mythen komt men voor het eerst tegen in 
Roland Barthes' Mythologies (1957). 
Hierin zet hij uiteen hoe mythes, opgevat 
als semiotische systemen van betekenis, 
werken om in de samenleving bepaalde 
ideologisch beladen noties en concepten 
te legitimeren door deze als natuurlijk te 
presenteren.4 					   
	 Hoewel Barthes voornamelijk 
schrijft over de rol van mythes in zijn ei-
gen hedendaagse context, speelt geschie-
denis wel een belangrijke rol bij zijn con-
cept van mythen: ‘[M]yth deprives the 
object of which it speaks of all History.’5 
Mythe verandert het historische in het na-
tuurlijke en door het historische van zijn 
historiciteit (en dus mate van verander-
lijkheid) te ontdoen, wordt er een soort 

vanzelfsprekendheid van het concept in 
kwestie gecreëerd.6 Mythen, door het ont-
breken van historiciteit, lijken daarom 
vanzelfsprekende noties met een inheren-
te betekenis die niet te betwijfelen is. Bar-
thes spreekt daarom ook van ‘inflexion’: 
het ontmoedigen van reflectie over de 
aard van de mythe is tegelijkertijd deel 
van diens essentie.7 				  
	 Dit idee, het aansporen tot reflec-
tie in verband met geschiedenis, is inte-
ressant. Het veronderstelt immers dat 
historistisch denken altijd een mate van 
reflectie behelst. Barthes ziet dan ook twee 
manieren waarop zijn concept mythe een 



44.

begrijpt en betekenis geeft aan het heden. 
Men kijkt altijd vanuit het eigen referen-
tiekader. Deze hedendaagse aannames 
verduisteren en vervormen de blik op het 
verleden; ‘they mystify rather than cla-
rify.’10						    
	 Het verleden informeert het zelf-
begrip van het heden in de vorm van my-
the of geschiedenis. Tegelijkertijd bepaalt 
het heden echter het begrip van het verle-
den door de eigen aannames over de we-
reld. Qua betekenis zijn de twee afhanke-
lijk van elkaar en het is daarom belangrijk 
dat hun onderlinge dialoog zoveel moge-
lijk kritisch benaderd wordt. Hoe leven 
ideeën uit het verleden voort in het heden 
en in hoeverre kijkt het heden door de ei-
gen bril naar het verleden? Barthes en 
Berger behandelen in zekere zin elk een 
andere zijde van dit probleem. Barthes 
mythes beslaan de mate waarin een ver-
vormd verleden praktijken in het heden 
legitimeert, terwijl Berger meer de nadruk 
legt op de rol van het heden met betrek-
king tot het begrijpen van het verleden. 		
	 Deze ideeën van Barthes en Ber-
ger kunnen in verband gebracht worden 
met het concept ‘culturele narratieven’ in 
de nieuwe cultuurgeschiedenis.11 Een cul-
tureel narratief is een concept of opvatting 
waar een samenleving een bepaalde mate 
van zelfbegrip aan ontleent. Deze geeft in-
zicht in de manier waarop historische ac-
toren hun eigen wereld begrepen.12 De na-
druk ligt hierbij op de functie en 
veranderlijkheid van taal, metafoor en 
symbolen in een cultuur. Dit idee van de 
nieuwe cultuurgeschiedenis moet niet 
verward worden met het doel dat de idee-
ën- en mentaliteitsgeschiedenis zichzelf 
stelt. Hoewel deze twee stromingen uit el-
kaar voortkomen en sterk gerelateerd zijn, 
hebben ze toch verschillende fundamen-
tele aannames. Waar nieuwe cultuurge-
schiedenis zich bezig houdt met het be-
grijpen van de manier waarop een cultuur 
betekenis creëert aan de hand van cultu-
rele representaties, meent de ideeën- en 
mentaliteitsgeschiedenis de achterliggen-

de ideeënwereld ook daadwerkelijk te 
kunnen begrijpen.13 Van belang is in ieder 
geval de notie dat een wereld met andere 
regels, (denk)structuren, begrippen en 
concepten ook anders werkt. 			 
	 Een werk dat concreet de gevol-
gen van een discrepantie in denkstructu-
ren tussen twee tijdskaders benoemt, is 
Edmund P. Thompson’s ‘The Moral Eco-
nomy of the English Crowd in the Eigh-
teenth Century’ (1971). In dit werk ver-
klaart Thompson de 18e-eeuwse Engelse 
voedselrellen aan de hand van het verval 
van de ‘moral economy’ in het kader van 
de opkomst van het kapitalisme. Thomp-
son stelt tegelijkertijd dat ditzelfde kapita-
lisme een nieuw wereldbeeld met zich 
meebracht waarbinnen moderne historici 
de voedselrellen slechts in kapitalistische 
noties van ‘economic reductionism’ kon-
den interpreteren.14 Thompson beschrijft 
niet alleen hoe historische verandering in 
denkstructuur historische fenomenen kan 
verklaren, maar ook hoe die denkstructu-
ren op hun beurt weer invloed hebben ge-
had op hoe er in het heden naar het verle-
den wordt gekeken. Hij werpt op deze 
manier mooi licht op de complexe maar 
belangrijke wisselwerking tussen heden 
en verleden.					   
	 Een dergelijk bewustzijn van de 
wisselwerking tussen heden en verleden is 
ook te vinden bij gendergeschiedenis. In 
‘Gender: A Useful Category’ (1986) be-
schrijft Joan Wallach Scott gender als een 
constructivistisch, historisch veranderlijk 
concept en primaire betekenisgever van 
machtsverhoudingen.15 De historiciteit 
van gender maakt dat de mate waarin he-
dendaagse en historische genderpercep-
ties van elkaar verschillen, ook inzicht kan 
geven in diens huidige werking. Omdat de 
constructie van gender verbonden is met 
machtsverhoudingen, geeft het ook in-
zicht in de mate waarop macht opereert 
en zichzelf legitimeert. Hoe worden 
machtsstructuren en -verhoudingen gele-
gitimeerd? Wie krijgt agency in een maat-
schappij en waarom? ‘The point of new 
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historical investigation [met betrekking 
tot gender] is to disrupt the notion of fixi-
ty’, en het aanzetten tot kritische histori-
sche reflectie, met alle consequenties van 
dien.16 Queergeschiedenis destabiliseert 
op een soortgelijke manier de ‘fixity’ van 
hedendaagse concepten. Queer omvat al-
les dat niet (cis)heteronormatief is. Het 
erkennen van het bestaan van zogenaam-
de queeridentiteiten in de geschiedenis, 
als wel de manier waarop deze identitei-
ten binnen hun eigen tijdskader tot stand 
kwamen en begrepen werden, destabili-
seert hedendaagse opvattingen over de 
werking van gender en seksualiteit.17		
	 Het heden is in haar zelfbegrip af-
hankelijk van het verleden. ‘Moderniteit’ 
en ‘premoderniteit’ zijn geen vaststaande 
noties maar van elkaar afhankelijke con-
structies. Als basisaannames over het pre-
moderne veranderen, veranderen ook ba-
sisaannames over het moderne.18 Dit 
laatste heeft implicaties voor niet alleen 
de mate waarin heden en verleden begre-
pen worden, maar ook de geschiedenis 
zelf. Het nu moet zich dan opnieuw positi-
oneren ten opzichte van het verleden en 
de toekomst. Het verleden heeft dan, door 
foutieve aannames van het heden over het 
verleden te ontkrachten, dezelfde denk-
structuren die die foutieve aannames mo-
gelijk maakte, gedestabiliseerd. 			 
	 Dergelijke destabilisatie kan wor-
den begrepen als een ingrijpende veran-
dering in de ontologische structuur van 
het heden. Dit geldt overigens niet alleen 
voor de mate waarin het heden het verle-
den beperkend interpreteert, maar ook 
voor de manier waarop het Westen 
niet-Westerse culturen en geschiedenis-
sen begrijpt. Dipesh Chakrabarty toont in 
Provincializing Europe. Postcolonial 
Thought and Historical Difference (2009) 
de limieten van de Westerse geschied-
schrijving bij het volledig kunnen repre-
senteren van de niet-Westerse geschiede-
nis en ervaring. ‘We need to move away 
from (…) the ontological assumptions en-
tailed in secular conceptions of the politi-

cal and the social. The first is that the hu-
man exists in a frame of a single and 
secular historical time that envelops other 
kinds of time (…). Historical time is not 
integral, [but] is out of joint with itself 
(…)’.19 Chakrabarty wijst historici op de 
epistemologische beperkingen van hun ei-
gen ontologische ervaringswereld. Men 
ervaart, interpreteert en begrijpt de we-
reld altijd vanuit een bepaald denkkader. 
Het probleem hierbij is dat alles wat niet 
binnen dit denkkader valt niet gezien 
wordt.						    
	 Catherine Hall in ‘Thinking re-
flexively: Opening ‘Blind Eyes’' (2017) be-
schrijft dit onvermogen om bepaalde er-
varingen van de werkelijkheid niet te 
kunnen zien als een letterlijke blindheid. 
Hoewel een historicus zich wel bewust 
kan zijn van het feit dat hij/zij altijd ‘blind 
eyes’ zal hebben, kunnen deze nooit gefor-
ceerd geopend worden. Historici zullen 
daarom moeten streven om zoveel moge-
lijk open te staan voor nieuwe invalshoe-
ken en respect hebben voor het feit dat er 
waarheden zijn die ze niet kunnen berei-
ken, maar wel trachten te bereiken.20 In 
Theses on Theory and History (2018) 
pleiten Ethan Kleinberg, Joan Wallach 
Scott en Gary Wilder daarom voor een 
meer kritische bestudering van de aard 
van geschiedtheorie zelf. Het besef dat er 
meerdere historische realiteiten kunnen 
bestaan door verschillende ontologische 
aannames en dat de geschiedenis een dy-
namisch fenomeen is dat constant zichzelf 
beïnvloedt en in stand houdt, maken dat 
‘kritische’ geschiedenis van uiterst belang 
is: ‘[Critical history] seeks to challenge the 
very logic of past and present, now and 
then, here and there, us and them upon 
which both disciplinary history and the 
actual social order largely depend.’21		
	 Geschiedenis en mythes geven 
betekenis aan de manier waarop het he-
den zichzelf begrijpt en legitimeert ten op 
zichtte van het verleden. De kracht van ge-
schiedenis is juist de mogelijkheid tot kri-
tische (zelf)reflectie met betrekking tot de 
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(onbereikbare) objectieve waarheid, die 
uiteindelijk in staat is ontologische aanna-
mes over de maatschappij en de wereld te 
destabiliseren of in een geheel nieuw licht 
te stellen. Van belang hierbij is echter wel 
een sterke (zelf) kritische en zelfbewuste 
theoretische basis, om te voorkomen dat 
de dialoog tussen heden en verleden die 
geschiedenis is zichzelf gaat bevestigen en 
op die manier haar kracht en geloofwaar-
digheid verliest. 
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The poem is of comparatively little va-
lue, and, in spite of its few magnificent 
passages, its stories belong to the moral 
and intellectual level of a Choctaw – 
are neither better nor worse than those 
coarsely absurd myths characteristic 
of all savage and barbarous races, and 
collected by Mr. Tyler in his great work, 
Primitive Culture.1

Deze quote komt uit The Examiner van 
1873. De auteur stelt de Theogonie van 
Hesiodus gelijk met contemporaine my-
then van niet-westerse volkeren. Een in-
heemse Amerikaan werd door deze ne-
gentiende-eeuwse Britse krant omschre-
ven als bloedlustig en barbaars. Als refe-
rentie voor deze harde beschrijving werd 
het werk van Edward Tylor aangehaald. 
Wie was deze Tylor en wat was zijn visie 
op mythologie?
	 Het werk van Edward Burnett 
Tylor vormt de bakermat van het bestu-
deren van de mythologie als wetenschap. 

Van wetenschap
naar wijdverspreid

Dit onderzoek analyseert het gebruik van de term primitive culture in 
negentiende-eeuwse Britse krantenartikelen. Deze term werd door Edward 
Tylor gebruikt in zijn gelijknamige boek Primitive Culture waarbij hij 
contemporaine niet-Westerse culturen vergeleek met de Britse maatschappij 
van voor de Verlichting. Tylors invloed op het gebruik van deze term wordt in 
dit artikel bekeken. 

Donna Korsuize     

Dit was nieuw opgekomen in de negen-
tiende eeuw en steunde op de denkbeel-
den van de antropologie. Edward Tylor 
was een Britse antropoloog, die met zijn 
kennis over de pas ontdekte niet-wes-
terse samenlevingen een theorie over de 
oorsprong van mythen opstelde. Met zijn 
werk Primitive Culture: Researches Into 
the Development of Mythology, Philosop-
hy, Religion, Art, and Custom luidde hij 
in 1871 het tijdperk van de comparatieve 
mythologie in.2 Deze methode vergeleek 
oud-Europese mythen met contemporai-
ne, niet-westerse culturen om zo een beeld 
te schetsen van de mythe makende mens. 

Het gebruik van de term primitive 
culture in negentiende-eeuwse Britse 
krantenartikelen
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stem over de vergelijking van mythen met 
primitiviteit. 
	 Allereerst focust dit artikel op 
de comparatieve mythologie zelf en dan 
voornamelijk de theorie van Tylor die zeer 
verwikkeld is met de negentiende-eeuwse 
antropologie. Vervolgens wordt het ge-
bruik van de term primitive culture in de 
Britse krantenartikelen geanalyseerd en 
vergeleken met wat Tylors gebruik van de 
term zelf inhield. Ten slotte wordt geke-
ken naar de popularisering van de term 
binnen de Britse kranten en of er een ver-
meerdering van het gebruik van de term 
opkomt na de publicatie van Tylors Primi-
tive Culture. Het primaire bronmateriaal 
zal worden ingedeeld in periodes van vijf 
of tien jaar. De vijf jaar tot de publicatie 
van Primitive Culture in 1871 wordt beke-
ken. Vervolgens worden de krantenarti-
kelen van het jaar van de publicatie zelf, 
1871, 1875 en de jaartallen 1885 en 1890 
bekeken. Deze laatste periode wordt beke-
ken om het langdurige effect van de intro-
ductie van de term door Tylor te analyse-
ren. 

Tylor en de theorie
Edward Burnett Tylor werd geboren in 
1832 in Camberwell, Surrey. Tylors ge-
zondheid was niet heel sterk. Dit zorgde 
ervoor dat hij in plaats van te werken, de 
luxe had om te reizen. Vanaf 1855 reisde 
hij door de nieuwe wereld, nu de Verenig-
de Staten. In 1865 ontmoette hij etnoloog 
Henry Christy in Havana, Cuba. Deze ont-
moeting bleek een belangrijk punt in zijn 
professionele carrière. Christy nodigde 
Tylor uit om mee te gaan op zijn expeditie 
naar Mexico om artefacten te verzamelen. 
Vanaf dat moment begon Tylors interesse 
voor ‘primitieve culturen’.6 
	 In 1871 kwam Tylors Primitive 
Culture: Researches into the Develop-
ment of Mythology, Philosophy, Religion, 
Language, Art and Custom uit. Het werk 
werd ontzettend populair onder zijn col-
lega-academici en Tylor werd door velen 
aangehaald als de vader van de antropo-

Tylor kwam tot de conclusie dat mythen 
voortkwamen uit een maatschappij die 
nog in de kinderschoenen van civilisatie 
stond, ofwel het waren ‘primitieve cultu-
ren’. Zo beargumenteerde hij dat mythen 
werden gebruikt als proto-wetenschap 
door samenlevingen die zelf nog geen 
wetenschap kenden. Aan de hand van dit 
gedachtegoed werd het westers imperia-
lisme gevalideerd. De primitieve culturen 
werden gekenmerkt door hun vertelling 
van mythen en daarmee als minder ont-
wikkeld gezien dan de rationele, weten-
schappelijke samenleving van het wes-
ten.3 
	 Dit onderzoek brengt het gebruik 
van Tylors gedachtegoed in de publieke 
sfeer aan het licht, door te kijken in hoe-
verre het wetenschappelijke werk van Ty-
lor invloed had op de beeldvorming van 
‘de ander’ in negentiende-eeuwse Britse 
krantenartikelen. Dit wordt gemeten door 
het gebruik van de term primitive culture 
in deze krantenartikelen te bekijken.
 Door een vergelijking te maken tussen 
mythen en primitieve samenlevingen po-
sitioneerde Tylor zich precies binnen het 
koloniale gedachtegoed van negentien-
de-eeuws Europa. Robert Young zegt hier 
het volgende over: ‘Western knowledge 
was organized philosophically through bi-
nary oppositions which had the effect of 
demonizing or denigrating what western 
people often term the other (…), the post-
colonial seeks to develop a different pa-
radigm in which identities are no longer 
starkly oppositional or exclusively singu-
lar but defined by their intricate and mu-
tual relations with others.’4 Zoals Young 
hier al benoemt, is er binnen de geschied-
schrijving sindsdien een opkomst van het 
postkoloniale perspectief geweest. Dit 
postkoloniale gedachtegoed kijkt vanuit 
minder rigide opposities naar de geschie-
denis en tracht de etnografische aanna-
mes in de westerse intellectuele instituties 
af te breken.5 Het gros van de historiogra-
fie over Tylor is vanuit een postkoloniaal 
perspectief geschreven met een kritische 
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Portret van Edward Burnett Tylor. 
Bron: Wikimedia Commons.

van wetenschap naar wijdverspreid



51.  

logie.7 De theorie die Tylor presenteerde 
in Primitive Culture baseerde zich op een 
comparatieve methode. Tylor geloofde in 
een lineair proces van de menselijke ont-
wikkeling. Ook geloofde hij dat iedereen 
op een bepaald niveau dezelfde gedachte-
patronen had. Zo meende hij dat de oude 
Grieken konden worden vergeleken met 
contemporaine niet-westerse bevolkin-
gen.8 Engeland was in dit gedachtegoed 
het eindpunt van de civilisatie en alle 
samenlevingen die nog niet het ratione-
le stadium van de verlichte wetenschap 
hadden bereikt, waren volgens Tylor dus 
primitiever.9 
	  Van oudsher probeerde de mens 
al zijn omgeving te verklaren en aan het 
begin van de menselijke ontwikkeling 
werd dit door middel van mythen gedaan. 
De naam die Tylor hieraan geeft is animis-
me. Animisme was een beschrijving voor 
het geloof dat er leven zit in alles wat er 
om iemand heen aanwezig is. Zo meende 
Tylor dat mensen in de vroege ontwikke-
lingsfase enkel aan natuurverering deden 
omdat zij geloofden dat alles om hen heen 
bezield was. Deze poging om de wereld 
te verklaren vormde zich uiteindelijk om 
naar religies. Een niveau hoger dan reli-
gies was die van de wetenschap. In dit ge-
deelte van de theorie is Tylors scepticisme 
tegenover het geloof goed te zien. Hij be-
argumenteerde namelijk dat de rationele, 
westerse wetenschap een teken was van 
een verdere ontwikkeling van de mens.10 
	 Waarom bestonden mythen dan 
nog steeds in het ‘ver ontwikkelde’, negen-

tiende-eeuwse Engeland? Om antwoord 
te geven op deze vraag, haalde Tylor het 
idee van survival aan. Een mythe was een 
overblijfsel van een vroegere ontwikke-
lingsfase die binnen de modernere con-
text onbegrijpelijk bleek. Volgens Tylor 
waren survivals dus eigenlijk per ongeluk 
overgebleven vanuit de primitieve fase 
van de mens.11 Hij meende dat deze van-
daag de dag een symbool waren voor hoe 
de samenleving er vroeger uit had gezien. 
Het was dan ook van belang, beargumen-
teerde Tylor, dat deze mythen letterlijk 
gelezen werden. Volgens de Britse antro-
poloog waren mythen een symbool van 
hoe de primitieve mens de wereld ver-
klaarde.12  
	 Tylors uitleg van mythen was zeer 
beïnvloed door het westers imperialisme. 
Op zijn beurt zorgde Tylors theorie ech-
ter zelf ook weer voor een validatie van 
dit imperialistische gedachtegoed. Brian 
Street schrijft hierover in zijn boek The 
Savage in Literature: Representations 
of ‘Primitive’ Society in English Fiction, 
1858-1920. Wetenschappelijke theorie-
ën over ras, of zoals in Tylors geval my-
then, vormden het paradigma waarvan-
uit inheemse niet-westerse bevolkingen 
werden bekeken en beoordeeld. Zo be-
argumenteert Street dat de validatie van 
imperialistische acties niet voorkwam uit 
politieke doeleinden maar vanuit de we-
tenschappelijke wereld van het pre-kolo-
nialisme.13

	 Waar kwam deze denkwijze van-
daan? In zijn artikel ‘What does Anthro-

" in hoeverre het wetenschappelijke 
werk van Tylor invloed had op 

de beeldvorming van ‘de ander’ 
in negentiende-eeuwse Britse 

krantenartikelen."
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pology Contribute to World History?’ 
meent Jack Goody dat de wetenschappen, 
zoals antropologie en geschiedenis, vanuit 
een zeer egocentrische invalshoek werden 
geschreven. Het was, zo zegt Goody, ‘We 
the people. Primitive history is inevitably 
centered on one’s own community and 
this is how it is still often taught in today’s 
schools’.14 Vanuit dit eurocentrisme werd 
er naar de rest van de wereld gekeken en 
andere culturen werden al snel bestem-
peld als ‘minder’. Het verschil tussen de 
Europese samenleving en niet-westerse 
maatschappijen werd beschreven van-
uit een zwart-wit gedachtegoed. Dit was 
kenmerkend voor de geschiedschrijving 
tijdens het kolonialisme. Robert Young 
beschrijft in zijn artikel ‘What is the Post-
colonial’ hoe de wereld tijdens de koloni-
ale tijd werd ingedeeld in categorieën van 
modern/primitief, geciviliseerd/barbaars 
en wit/zwart.15 Binnen deze koloniale we-
tenschap was er weinig tot geen ruimte 
voor nuances. Dit is goed te zien in lan-
den als China en India, die ondanks dat ze 
ver ontwikkeld waren op het gebied van 
taal, toch vanuit de westerse wetenschap 
binnen het plaatje van primitief moesten 
vallen. Als oplossing hiervoor werden 
deze kwaliteiten opzettelijk over het hoofd 
gezien en in plaats daarvan werden de 
minder ‘moderne’ aspecten van het land 
uitvoerig uitgelicht.16 De recente historio-
grafie over negentiende-eeuwse mytholo-
gie is vanuit een postkoloniaal perspectief 
geschreven. Dit betekent dat er met kriti-
sche blik een analyse gemaakt wordt van 
het gedachtegoed van toentertijd en er 
meer ruimte is voor nuances wanneer be-
volkingen worden beschreven en/of ver-
geleken. 
	 Een belangrijke tak voor de 
beeldvorming van primitiviteit binnen de 
negentiende-eeuwse academische wereld 
was de nieuwe wetenschap genaamd an-
tropologie.17 Zoals eerder besproken was 
Tylor geen onbelangrijk figuur binnen 
deze stroming en heeft zijn werk Primi-
tive Culture grote invloed gehad op de 

ontwikkeling van de antropologie zelf. 
Street impliceert dat in de reisverslagen 
van wetenschappers die niet-westerse sa-
menlevingen bezochten  te zien is dat zij 
al van tevoren waren beïnvloed door  we-
tenschappelijke theoriën. Men ging met 
een bepaald idee van niet-westerse sa-
menlevingen als minder ver ontwikkeld 
dan het verlichte Europa op reis en zocht 
onbewust naar deze bevestiging wanneer 
zij de inheemse bevolkingen observeer-
den.18 Het effect hiervan was een zichzelf 
versterkend etnocentrisch wereldbeeld 
binnen de negentiende-eeuwse westerse 
wetenschap. In zijn boek The Savage in 
Literature laat Street zien dat dit idee van 
primitiviteit niet binnen de wetenschap 
bleef. De contemporaine theorieën uit de 
antropologie vonden hun weg naar de po-
pulaire Britse literatuur.19 Het feit dat the-
orieën zoals die van Tylor via de literatuur 
bij het Britse volk terecht kwamen, roept 
de vraag op in hoeverre de geprinte media 
van kranten in deze publieke beeldvor-
ming heeft meegespeeld. 
	
De term primitive culture
Voordat de term primitive culture kan 
worden geanalyseerd, is het nodig om dui-
delijk vast te stellen wat Tylor precies met 
deze woorden bedoelde. Het eerste hoofd-
stuk van Primitive Culture geeft meteen al 
de volgende uitleg: 

‘Culture or Civilization, taken in its wide 
ethnographic sense, is that complex who-
le which includes knowledge, belief, art, 
morals, law, custom, and any other ca-
pabilities and habits acquired by man as 
a member of society.’20 

Tylor koos zoals te zien is voor een zeer 
brede uitleg van de term. Cultuur was vol-
gens hem vrijwel alles dat te vinden was 
binnen een samenleving. Tylor meende 
met zijn boek de geschiedenis van cultuur 
te beschrijven. Niet de cultuurgeschiede-
nis van een bepaalde stam of maatschap-
pij, maar van onderdelen van de cultuur 
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en antropologie allemaal voortbouwden 
op het gedachtegoed van de Verlichting 
met betrekking tot de ontwikkeling van 
de mensheid. Dit kwam omdat de acade-
mici binnen deze wetenschappen het voor 
het grootste gedeelte eens waren met het 
achttiende-eeuwse wereldbeeld van een 
positivistische ontwikkeling en meenden 
dat empirisch onderzoek naar civilisaties 
de juiste aanpak was.24

	 Belangrijk is dat Tylors theorie 
over primitieve culturen ook fundamen-
teel verschilde van de etnografische wer-
ken die hen tijdens de Verlichting waren 
voorgegaan. Tylor is enig  in zijn soort 
mede om de reden dat er tussen Dupuis’ 
Origin of All Cults in 1795 en Tylors Pri-
mitive Culture in 1871 geen niet-romanti-
sche theorie over mythen was verschenen. 
Door dit chronologische gat van bijna 
honderd jaar, is Tylors werk niet simpel-
weg gelijk te stellen met theorieën uit de 
verlichting. Er zijn invloeden van bijvoor-
beeld  Auguste Comte en Max Müller te 
vinden in Tylors theorie over de verschil-
lende fases van menselijk beloop, die een 
ontwikkeling van na de Verlichting laten 
zien.25 Omdat Tylor uitging van een ho-
mogene mensheid, heeft zijn gebruik van 
de term primitief ook weinig te maken 
met ras. Hij zegt hier zelf over: 

‘For the present purpose it appears both 
possible and desirable to eliminate consi-
derations of hereditary varieties or races 
of man, and to treat mankind as homo-
geneous in nature, though placed in diffe-
rent grades of civilization.’26 

zoals de geschiedenis van religie, de ge-
schiedenis van kunst, et cetera.21 Hetzelf-
de gold voor mythologie: Tylor beweerde 
de universele oorsprong van mythologie 
te kunnen vinden door comparatief on-
derzoek te doen naar de contemporaine 
mythe makende mens en mythen uit de 
oudheid. Het is overduidelijk dat Tylor, 
door op deze manier naar de geschiede-
nis te kijken, geloofde in een lineaire ont-
wikkeling van de mens. Hij sprak niet van 
verschillende culturen, maar enkel van 
verschillende fases binnen de ontwikke-
ling van cultuur.22

	 Het idee van een universele vorm 
van cultuur stamt af van het verlichte 
denkbeeld dat de mens een lineaire ont-
wikkeling doormaakt. In dit wereldbeeld 
werd de rationele westerling gezien als het 
eindpunt van civilisatie en niet-westerse 
gemeenschappen als minder ver ontwik-
keld. Met betrekking tot dit denkbeeld 
haalde Tylor in zijn boek zelf de verlich-
tingsschrijver Samuel Johnson aan. Dr. 
Johnson deed de uitspraak: ‘One set of 
Savages is like another’.23 Namelijk, als er 
sprake is van één enkele ontwikkeling van 
de mens, dan zijn alle gemeenschappen 
die op het zelfde niveau van ontwikkeling 
zitten verwisselbaar. 
	 Hoe komt het dat Tylor in zijn 
theorie over de oorsprong van cultuur 
zich nog baseerde op verlichtingsidealen 
terwijl zijn boek richting het einde van de 
negentiende eeuw was geschreven? And-
rew Von Hendy legt uit in zijn boek The 
Modern Construction of Myth, dat de ne-
gentiende-eeuwse wetenschappen van ar-
cheologie, rechten, sociologie, psychologie 

" de comparatieve mythologie zelf en 
dan voornamelijk de theorie van Tylor 
is zeer verwikkeld  met de negentiende-

eeuwse antropologie."
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Hij elimineerde hiermee de vraag of be-
paalde rassen als minderwaardig moesten 
worden gezien vanwege hun uiterlijk en 
richtte zich in zijn uitleg van primitieve 
culturen enkel op de aspecten van cultuur, 
niet ras. 
	  Primitief betekende voor Tylor 
prehistorisch, maar ook de savages uit 
niet-westerse samenlevingen, een verge-
lijking waar hij verder geen uitleg bij gaf, 
maar ervan uitging dat dit voor de lezer 
algemene kennis is.27 
	 Om de classificatie van primitief 
naar modern te kunnen maken gaf Tylor 
een aantal criteria waaraan een cultuur 
getoetst kon worden. Een cultuur die sterk 
verbonden was met religie, geen westerse 
vorm van wetenschap bedreef, geen com-
plexe architectuur bezat en zich niet naar 
de westerse vorm van beschaving gedroeg 
kon via deze manier van analyseren als 
primitief worden beschreven. Wanneer 
er weinig invloed van religie was binnen 
de cultuur, er westerse wetenschap werd 
bedreven, er sprake was van (een westers 
idee van) complexe architectuur en een 
cultuur zich vormde naar het westers idee 
van beschaafdheid, werd dit omschreven 
als een moderne samenleving.28 Een cul-
tuur die primitief was hield in Tylors ogen 
dus in dat het complexe geheel aan wet-
ten, moralen, geloof, kunst en gewoontes 
voldeed aan deze toetsing van primitivi-
teit.  

Primitive culture in Britse 
krantenartikelen
Welke invloed had Tylors gebruik van de 
term primitive culture op het grote publiek 
in Engeland? Om deze vraag te kunnen 
beantwoorden zal in de volgende analyse 
een aantal krantenartikelen worden be-
keken. Aan de hand van de British New-
spaper Archive is onderzocht hoe vaak de 
term primitive culture voorkwam in Britse 
kranten in de jaren oplopend naar de pu-
blicatie van Primitive Culture in 1871, in 
het jaar 1871 zelf,  het jaar 1875, 1885 en 
ten slotte het jaar 1890. Bij de laatste twee 

jaartallen is er expliciet gekozen voor een 
grotere sprong in de tijd om te zien wat 
het gebruik van de term op lange termijn 
na de publicatie inhield. Hiernaast is er 
gekeken naar de manier waarop deze term 
in de kranten werd gebruikt. De prioriteit 
bij dit bronnenonderzoek was het gebruik 
van de term primitive culture als beeld-
vorming van ‘de ander’. Er is dus vooral 
gekeken naar of de term gebruikt was om 
niet-westerse samenlevingen te beschrij-
ven zoals Tylor dat deed. In de gevallen 
dat primitive culture werd gebruikt in de 
vorm van Tylors boektitel, is het niet in 
de analyse meegenomen, maar wel in de 
telling van de kwantiteit van het gebruik 
van de term.
	 De jaren oplopend naar Tylors 
publicatie zijn veelzeggend over de origi-
nele status van het begrip primitive cultu-
re. In 1865 en 1866 kwam het begrip geen 
enkele keer voor in de Britse kranten. Ver-
volgens, in 1867, werd de term één keer 
genoemd in een artikel van de ‘Montrose, 
Arbroath and Brechin review; and Forfar 
and Kincardineshire adversiter’.29 In dit 
artikel werd de term gebruikt als omschrij-
ving van prehistorisch gereedschap, een 
primitieve vorm van werk verrichten. In 
de twee jaar daaropvolgend is er geen ar-
tikel uitgebracht met een vernoeming van 
primitive culture daarin. In 1870 duikt de 
term weer op, dit keer in verband met Ty-
lors opkomende publicatie het aankomen-
de jaar. De artikelen geven aan dat het 
boek binnenkort te koop zal zijn. De zes 
jaren voorafgaand aan de publicatie die 
nu geanalyseerd zijn geven een duidelijk 
beeld van de onbekende aard die de term 
vóór Tylor had. Er kan gesproken worden 
van een vrijwel niet gebruikte woordcom-
binatie in de negentiende-eeuwse Britse 
kranten. In het geval dat dit door Tylors 
wetenschappelijke werk veranderde, kan  
vrijwel zeker worden gezegd dat de Britse 
antropoloog daar dus van invloed op is ge-
weest. 
	 Gelijk in het jaar van de publica-
tie was de term primitive culture populair 
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fall behind the best thought of their time, 
must make themselves acquainted with 
this book of deep and universal interest.’34 
Op een artikel uit de katholieke krant Ta-
blet na, wordt er enkel positief over Tylors 
theorie geschreven.35 
	 In 1875 daalde het voorkomen van 
de term naar achttien keer in het hele jaar. 
Nog steeds werd primitive culture toen-
tertijd vrijwel enkel genoemd als naam 
van het boek van Tylor. Een uitzondering 
hierop was een artikel over het nieuw ver-
wachte blad Mind. Dit blad zou de voor-
uitgang in wetenschappelijke psychologie 
en filosofie gaan documenteren. De auteur 
vermeldde primitive culture onder de ge-
bieden waar aandacht aan zou worden be-
steed in het blad zonder vermelding naar 
Tylor, noch door de term tussen haakjes te 
zetten. Hier lijkt primitive culture dus een 
begrip op zich waar geen verdere uitleg bij 
nodig is. Het is echter nog steeds maar een 
enkeling tussen de vele vermeldingen van 
primitive culture als exclusief behorende 
tot Tylors boek. 
	 Er lijkt een duidelijke verande-
ring op te treden tussen 1875 en 1885. 
In 1885 werd de term maar liefst 22 keer 
genoemd en lijkt het zich los gemaakt te 
hebben van de exclusieve associatie met 
Tylor. The Belfast News-Letter sprak van 
‘primitive culture in Western Asia’ in een 
artikel over de Archeological Society, zon-
der een vermelding van Tylor.36 Een ander 
interessant voorbeeld is een artikel uit de 
Edinburgh Evening News. Het betreft een 
zeer kritische recensie op een lezing gege-
ven door professor Blackie over de, naar 
zijn mening, grotere vrijheid die genoten 
werd door primitieve culturen ten opzich-
te van de door wetten rigide gemaakte 
moderne civilisatie.37 De auteur van het 
artikel was het totaal niet met professor 
Blackie eens en geeft hiervoor het volgen-
de argument: ‘Dr. Johnson’s remark that 
all savages were alike; when you had seen 
one you had seen all, is justified by recent 
research’.38 Deze quote kwam ook voor 
in Tylors werk en het recente onderzoek 

in de Britse kranten. De woordcombina-
tie komt dat jaar in totaal 66 keer voor. In 
het overgrote deel hiervan werd de term 
alleen gebruikt als de titel van Tylors 
boek en niet als omschrijving. In de Ro-
yal Cornwall Gazette echter, werd primi-
tive culture aangehaald in een kritiek op 
Darwins Descent of Man.30 In het artikel 
werd de theorie van Darwin zeer kritisch 
bekeken en het slotargument luidde dat 
de geschiedenis een voorbeeld was van 
het bestaan van primitieve culturen en dat 
hierom het argument van evolutie enkel 
speculatie was.31 Dit gebruik van de term 
primitive culture lijkt mooi aan te sluiten 
bij wat Tylor met het begrip bedoelde, 
maar zijn naam werd verder nergens ge-
noemd. 
	 In de Western Morning News 
werd Tylor wél genoemd en zeker niet 
op een kritische manier. Dit artikel ging 
over een lezing die werd gegeven op de 
Mechanics Institute over ‘Savage Life’. De 
journalist laat weten dat de informatie die 
in de lezing werd verschaft voornamelijk 
voortkwam uit het werk van Tylor. Inte-
ressant aan dit artikel is niet per se het 
gebruik van de term primitive culture – 
het begrip werd tussen haakjes geplaatst 
om aan te geven dat het een term was die 
door Tylor was bedacht en stond dus niet 
zozeer op zichzelf als omschrijving – maar 
wel de omschrijving van dit werk door de 
journalist. In een korte, verder onopval-
lende zin, staat over het werk van Tylor: 
‘from which many of the curious facts he 
should mention were obtained.’32 Tylors 
theorie over primitieve culturen heeft zich 
in dit artikel vertaald naar zogenaamde 
feiten. De lezers van deze krant konden 
dus aannemen dat wat Tylor had vermeld 
in zijn wetenschappelijke werk de waar-
heid was. 
	 Twee recensies uit de Examiner 
van 1871 geven een goed beeld van de al-
gemene ontvangst van Tylors boek. Tylors 
werk wordt ‘the best work on comparative 
theology’ genoemd.33 In een ander artikel 
wordt Tylor geprezen: ‘All who would not 



56.

waar deze auteur over sprak lijkt dus ook 
Tylor te betrekken aangezien Tylor pre-
cies deze quote trachtte te valideren in zijn 
werk. Nogmaals is er in een artikel te zien 
dat de theorie waar het idee van primitive 
culture op gebouwd is, wordt uitgelegd als 
complete waarheid: in deze quote te zien 
aan het woord 'justified'. Ook The Globe 
schreef over de primitive culture van de 
Maya’s, Inca’s en Azteken zonder vermel-
ding van Tylor, maar wel als omschrijving 
van precies dat wat Tylor met zijn term 
primitive culture bedoelde.39

	 In 1890 komt de term primitive 
culture 21 keer voor in de Britse kranten. 
Het lijkt erop dat ook na de initiële popu-
lariteit van vlak na de publicatie van Ty-
lors werk, de term consistent voor bleef 
komen in de publieke media van kranten-
artikelen. 19 jaar na de uitgave van Tylors 
boek was primitive culture uitgegroeid 
tot een op zichzelf staand begrip. Er werd 
gesproken van ‘students of primitive cul-
ture’, primitive culture als denigrerende 
beschrijving van de Ierse bevolkingen en 
de primitieve cultuur van Noord-Amerika 
die verloren ging door de aanleg van het 
spoorwegennet.40 In 1890 was het niet 
meer ongebruikelijk om primitive culture 
als omschrijving van ‘de ander’ te gebrui-
ken zonder daarbij Tylor te noemen. Wel 
komt duidelijk naar voren dat de uitleg 
van de term gelijkend is aan die van Ty-
lor. In de bronnen is geen geval terugge-
vonden zoals het artikel uit 1867, waar de 
term wel werd genoemd maar niet syno-
niem was aan Tylors theorie over primi-
tieve culturen. 
	 De popularisering van de term is 
in het voorgaande gedeelte al deels aan-
gekaart. In tabel 1 zijn de precieze cijfers 
weergegeven.41

	 In tabel 1 is te zien dat het gebruik 
van de term primitive culture, na een ini-
tiële piek vlak volgend op de publicatie, 
daalt en daarna weer omhoog gaat. De 
popularisering van het begrip is duide-
lijk merkbaar aan de veranderde manier 
waarop het begrip in de latere jaartallen 

1865 0
1866 0
1867 1
1868 0
1869 0
1870 3
1871 66
1872 37
1873 37
1874 12
1875 18
1876 7
1878 16
1879 8
1880 7
1885 22
1890 21

Tabel 1
Kolom I: Jaartal 
Kolom II: Aantal keren primitive culture 
voorgekomen

van wetenschap naar wijdverspreid
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pulaire vormen van publieke media naar 
de Engelse bevolking gebracht. 
	 Cultuur was voor Tylor een uni-
verseel iets. In zijn ogen was er geen sprake 
van een Engelse cultuur of een Afrikaanse 
cultuur, er waren enkel verschillende ni-
veaus van ontwikkeling. Door middel van 
deze aanname kon Tylor gemakkelijk elke 
cultuur op de aarde met elkaar vergelij-
ken. Tylor leende dit gedachtegoed van de 
Verlichting waarin dit beeld van een line-
aire ontwikkeling was geboren. 
	 Dit verlichte denkbeeld bleek ra-
zend populair binnen de academische we-
reld en Tylor werd al snel na de publicatie 
van Primitive Culture aangehaald als de 
vader van de antropologie. Er werden wei-
nig vraagtekens gezet bij de theorie van de 
Britse mytholoog en voor vele jaren vol-
gend was de comparatieve methode van 
Tylor een standaard deel van de opleiding 
van een student antropologie. In de analy-
se van de Britse krantenartikelen is te zien 
dat deze populariteit niet beperkt bleef tot 
enkel de academische wereld. Tylors werk 
werd in alle grote Britse kranten genoemd 
in het jaar van publicatie, en in de jaren 
daaropvolgend bleef de antropoloog een 
referentie voor vele journalisten. 
	 Uiteindelijk brak de term primi-
tive culture los van de exclusieve associ-
atie met Tylor en lijkt het een begrip an 
sich te zijn geworden. Vanaf 1885 werd de 
term nog steeds redelijk vaak genoemd in 
de kranten en was de omschrijving syno-
niem aan die van Tylor; de antropoloog 
werd zelf echter niet meer genoemd als 
verduidelijking. Waar het begrip in de 
vroege jaren na de publicatie vrijwel uit-
sluitend tussen haakjes werd gezet refere-
rend naar Tylor, kwam dit 15 jaar hierna 
amper meer voor. Tylor heeft primitive 
culture in het leven geroepen en de term 
heeft sindsdien, binnen de negentiende 
eeuw, een eigen plekje in de woordenschat 
veroverd. De popularisering van de term 
die te zien is binnen de Britse kranten 
impliceert dat het werk van Tylor en zijn 
term primitive culture zeer waarschijnlijk 

werd neergezet. Aangezien er amper vin-
dingen zijn van een aanwezigheid van 
primitive culture in de Britse krantenar-
tikelen voordat Tylor zijn theorie met de 
wereld deelde, is het aannemelijk dat dit 
wetenschappelijke werk daadwerkelijk 
invloed heeft gehad op het gebruik van 
de term in de publieke media en, wellicht 
door middel van dit medium, ook direct 
op de Engelse bevolking.

Conclusie 
Tylors theorie over de oorsprong van cul-
tuur heeft een beeld geschetst van primi-
tieve culturen die nog lang na de publica-
tie doorwerkte. Het werk van Tylor betrof 
een zoektocht naar de denkwijze van de 
mythe-makende mens door middel van 
een comparatieve methode. Mythen uit de 
Europese oudheid werden vergeleken met 
contemporaine, niet-westerse culturen. 
Aangezien Tylor in een lineair ontwikke-
lingsproces van de mens geloofde, trachtte 
hij met zijn onderzoek aan te tonen dat de 
niet-westerse culturen die nog steeds my-
then vertelden in een minder ver ontwik-
kelde fase van de menselijke ontwikkeling 
zaten. Mythen in de Europese beschaving 
waren een survival van de vroegere kin-
derfase, waarin de cultuur zich een lange 
tijd daarvoor bevond. Alle mythen waren 
volgens Tylor een poging om de wereld 
om de mythe-makende mens heen te om-
schrijven. Deze vorm van proto-weten-
schap werd volgens hem gekenmerkt door 
het animisme, het geloof dat alles om ie-
mand heen bezield was. 
	 Het werk van Tylor is in tijden 
van het westers imperialisme en koloni-
alisme geschreven. Het gedachtegoed in 
zijn boek Primitive Culture valt dan ook 
onder de koloniale academische werken. 
De nu achterhaalde argumenten over de 
primitiviteit van een samenleving beïn-
vloedden, en waren op hun beurt ook weer 
beïnvloed door, het eurocentrische we-
reldbeeld kenmerkend voor het tijdperk 
van imperialisme. Dit gedachtegoed werd 
door middel van literatuur en andere po-
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invloed hebben gehad op de beeldvorming 
van ‘de ander’ in negentiende-eeuws En-
geland. 

Donna Korsuize heeft in 2019 de Bachelor 
Geschiedenis aan de Universiteit van Am-
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Een interview over kritische geschiedschrijving met universitair docent 
koloniale geschiedenis Karwan Fatah-Black.

Maaike de Jongh en Rob Bes

interview met karwan Fatah-black

Het voorrecht 
historicus te mogen zijn

geschiedschrijving. Hij vertelt de geschie-
denis van de opstand aan de hand van de 
grote leiders. Het is grappig om te zien dat 
hij schrijft op een manier die je nu nooit 
meer zou doen: James maakt bijvoorbeeld 
hele vileine karakterschetsen. Het is mooi 
dat op deze manier de nadruk ook op de 
rol van het individu in die geschiedenis 
kwam te liggen, maar het is tegenwoordig 
uit den boze om op een dergelijke geme-
ne manier karakters te beschrijven. De 
reden dat ik het herlezen heb is omdat 
ik graag wil dat het naar het Nederlands 
vertaald wordt. Het is een heel indruk-
wekkend boek. Nu probeer ik fondsen te 
verzamelen om het te laten vertalen, want 
dat is gek genoeg nog nooit gebeurd. Ik zal 
het dan zelf voorzien van een inleiding.' 

En wie vindt u nu een interessante histo-
ricus?

'Ik ben een groot fan van Natalie Zemon 
Davis. Ze heeft een brede culturele inte-
resse, maar ze is altijd bezig met het zicht-
baar maken van de verhalen van mensen 
uit de marge. Naast Davis zijn de laatste 
twee boeken die me erg inspireerden 
Tacky’s Revolt van Vincent Brown, over 
een slavenopstand op Jamaica in 1760-
1763, en Bloed in de Rivier van Marjoleine 
Kars, over de Nederlandse slavenopstand 
in Berbice in 1763. De boeken lijken ook 
op elkaar. Beide auteurs gaan op zoek 
naar de oorsprong van de opstand en pro-
beren uit elkaar te houden wat in de bron-

ie zich de afgelopen tijd ook 
maar enigszins heeft bezig-
gehouden met het publieke 
debat rondom het slavernij-
verleden of de inhoud van 
de Nederlandse identiteit zal 
zijn naam ongetwijfeld zijn 

tegengekomen: historicus Karwan Fatah-
Black, in het dagelijks leven universitair 
docent Geschiedenis aan de Universiteit 
Leiden. Naast zijn optreden als specialist 
koloniale geschiedenis in de media, maak-
te hij recent onder meer deel uit van de re-
dactie van de bundel Wereldgeschiedenis 
van Nederland en verscheen er een groot 
aantal artikelen van zijn hand. Skript 
sprak met Fatah-Black over de historici 
die hij bewondert en bewonderde, de rol 
van het publieke debat en bovenal zijn we-
tenschappelijke werk.

We wilden beginnen met een vraag 
over je studententijd: tegen welke his-
toricus of historica keek u toen op? 

'Mijn masterscriptie heb ik laten inspire-
ren door C.L.R. James’ geschiedenis van 
de Haïtiaanse Revolutie. Ik heb gepro-
beerd zoiets voor Curaçao te doen. Ik heb 
dat boek een halfjaar geleden herlezen, 
vlak vóór corona. Nog steeds waardeer 
ik zijn kwaliteiten, zeker wanneer je be-
seft dat hij dit werk schreef in 1938, nu 
ruim tachtig jaar geleden. Het boek be-
schrijft het ontstaan en het verloop van 
de Haïtiaanse revolutie. Het is heroïsche 
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Karwan Fatah-Black.

nen nu een constructie van machthebbers 
is en wat niet. Want de verhoren die als 
bronnen worden aangehaald zijn de eni-
ge bronnen die we hebben. Hoe kijk je 
echt kritisch naar wat daar geproduceerd 
wordt als verhaal en hoe schrijf je daar 
zelf over? Dat vind ik heel interessant, en 
spannend ook. Ik zou graag een keer de 
tijd en rust hebben om zoiets te doen voor 
de slavenopstand op Curaçao in 1795.'

Hoe ziet u uzelf als historicus? Wat is een 
korte samenvatting van uw werk?

'De rode draad in mijn werk is eigenlijk: 
Nederlandse geschiedenis ís koloniale ge-
schiedenis. Die twee staan niet los van el-
kaar. Ik probeer te stimuleren dat mensen 
nadenken over hoe die periode ook het 
Nederland van nu heeft gevormd. Maar 
dat is meer de publiekskant, daar ben ik 
in mijn onderzoek helemaal niet zo mee 
bezig. Ik ben nu bezig met een artikel 
over hoe het dagelijks leven van tot slaaf 

gemaakten op een plantage eruitzag, en 
dan vooral buiten werktijd. Ik wil kijken 
hoe die mensen die werkten en woonden 
op een plantage een gemeenschap vorm-
den buiten het geadministreerde stuk. Er 
wordt bijvoorbeeld altijd gezegd dat ze de 
hele dag moesten werken, behalve op za-
terdag. Dan waren ze vrij en kregen ze de 
mogelijkheid om hun eigen kostgrondje te 
verbouwen. Maar je kan een kostgrond-
je helemaal niet onderhouden door daar 
één middag per week op te werken. In de 
administratie van de plantage staan ook 
heel veel mensen als ‘nutteloos’ geregis-
treerd. Werkten zij misschien op de kost-
gronden? Zij waren vanuit het oogpunt 
van de plantagehouders totaal oninteres-
sant, dus het werk dat zij leverden aan de 
plantage voor de dagelijkse voedselvoor-
ziening van de gemeenschap telde niet.  
	 Het is een mooi en interessant 
onderzoek om te doen, maar dat staat 
mijlenver af van het geschreeuw over na-
tionale identiteit en het slavernijverleden. 
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Ik word vaak gevraagd om iets te zeggen 
over het Nederlandse koloniale verleden 
in de media, omdat ik academisch histo-
ricus ben die zich bezighoudt met dit on-
derwerp. Ik wil daar best wat over zeggen, 
maar het is toch gek dat ik in mijn werk 
eigenlijk met hele andere vraagstukken 
bezig ben en dat daar maar weinig men-
sen in geïnteresseerd lijken te zijn. Het 
verhaal dat de media willen horen is een 
stuk ongenuanceerder en vrij basaal. Het 
heeft heel weinig te maken met ontwik-
kelingen binnen het historisch onderzoek 
over dit onderwerp. Of dat nou mijn ge-
priegel is met die plantageadministratie of 
die mooie geschiedenissen die over de sla-
venopstanden worden geschreven: deze 
onderzoeken dringen niet door tot dat pu-
blieke debat.' 

Als er in de media gesproken wordt 
over het slavernijverleden wordt emeri-
tus-hoogleraar Piet Emmer vaak als uw 
tegenspeler opgevoerd. Er is schijnbaar 
sprake van twee kampen. Is die opdeling 
wel zo scherp, zowel binnen als buiten de 
academische wereld?

'Academisch gezien stelt Piet Emmer nog 
maar weinig voor. Hij doet al twintig jaar 
geen onderzoek meer, de laatste keer dat 
hij een peer-reviewed artikel heeft ge-
schreven is al tijden geleden. De stukken 
die hij nu nog schrijft bevatten bijna geen 
of helemaal geen voetnoten. Hij fungeert 
als publiek figuur die een heel voorspel-
baar verhaal houdt, waarbij hij geen ge-
bruik maakt van nieuwe wetenschappe-
lijke inzichten. We zijn als historici een 
gemeenschap van mensen die met elkaar 
in gesprek zijn en ook van mening ver-
schillen, maar om daarin relevant te blij-
ven moet je wel goed onderbouwd onder-
zoek publiceren.

 Wat hij doet is een geschiedverhaal 
presenteren alsof macht niet bestaat. Zo 
blijkt uit veel plantageadministraties dat 
maar een klein percentage van de men-
sen die daar te werk gesteld werden is 

gevlucht. Hij concludeert vervolgens dat 
deze mensen verkózen om op de planta-
ges te blijven. Terwijl er allerlei redenen 
waren waarom zij daar bleven, redenen 
die niet zo veel te maken hadden met 
vrije wil. Zo stond op vluchten de dood-
straf. Daarnaast wilden ze hun familie 
misschien niet achterlaten, of durfden ze 
niet met de hele familie tegelijkertijd te 
vluchten. Misschien wisten ze niet waar ze 
heen moesten. Dus ja, verkozen… Als je op 
deze manier geschiedenis schrijft, besef je 
dus niet dat macht een grote factor is. Dat 
macht de geschiedenis, de geschiedschrij-
ving en de bronnen heeft gevormd. 

De academische wereld heeft dus 
geen boodschap aan Emmer. Hij heeft 
in Nederland vooral een groot platform 
omdat het appelleert aan een bepaalde 
ideologie; een wit, Europees, Nederlands 
superioriteitsgevoel. Piet Emmer sluit 
hier goed bij aan omdat hij deze mening 
onderbouwt met standpunten die weten-
schappelijk lijken.'

Het gedachtegoed dat Emmer vertegen-
woordigt komt dus niet terug in de aca-
demische geschiedschrijving?

'Nee, historici stellen nu andere vragen 
als ze onderzoek gaan doen. Ze zijn niet 
bezig met het publieke debat maar doen 
onderzoek naar het verleden. Het is echt 
een andere wereld. Om een voorbeeld te 
noemen: een aantal van mijn studenten 
waren, een beetje door mij aangestoken 
natuurlijk, onderzoek gaan doen naar ma-
numissie en emancipatie. Voor de duide-
lijkheid: manumissie is vrijlating uit de 
slavernij, emancipatie is op eigen benen 
kunnen staan. Zij vroegen zich af hoe dat 
proces van vrijlating precies te werk ging 
en wat er vervolgens met de vrijgelate-
nen gebeurde. Heel lang werd onderzoek 
gedaan door te tellen hoeveel mensen er 
waren vrijgelaten. De vragen die werden 
gesteld waren bijvoorbeeld of mensen met 
een lichtere huidskleur sneller worden 
vrijgelaten dan mensen met een donker-

interview met karwan Fatah-black
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kondig dat het misschien wel goed is als 
dat standbeeld weggaat, is dan ook alleen 
mijn persoonlijke mening, niet mijn we-
tenschappelijke antwoord.' 

Hoe staat de historische wetenschap, 
denkt u, er over tien jaar bij? 

'Ik hoop dat we een aantal goede dingen 
van deze tijd weten vast te houden. Ten 
eerste zijn we als vakgebied echt gepro-
fessionaliseerd. De manier waarop we 
publiceren en onderwijs geven is veel 
wetenschappelijker; peerreview is nu de 
standaard. Ten tweede is de historische 
wetenschap nu meer internationaal ge-
oriënteerd. Zowel de onderzoeksonder-
werpen, de bronnen als de academische 
gemeenschap zijn niet meer beperkt tot 
nationale kaders. Wat ook een mooie ont-
wikkeling is, maar tegelijkertijd een risico, 
is dat we veel meer toegang hebben tot pri-
mair bronnenmateriaal. We rennen soms 
heel makkelijk het archief binnen om daar 
de mooie vondsten uit te halen, maar we 
hebben niet altijd meer het overzicht over 
de al geschreven literatuur. Anderen heb-
ben diezelfde bronnen eerder bekeken. 
Juist die interpretaties zijn nodig als je 
kritische geschiedenis wilt bedrijven. Je 
moet op zoek naar perspectieven en stem-
men die je normaliter niet direct vindt.

Een andere kritische kanttekening 
is ook dat het nog steeds zo is dat hoewel 
tweede, derde generatie migrantenkin-
deren erg geïnteresseerd zijn in geschie-
denis, zij onze opleidingen niet zien als 
de plek om naartoe te gaan om te stude-
ren. Ik hoop dat daar ook verandering in 
komt. Het is daarvoor misschien nodig 
om geschiedenis als wetenschap breder 
te trekken dan de bestaande opleidingen. 
Geschiedenis is zo’n elementair deel van 
wat mensen zijn en doen. Professionele 
historici hebben het voorrecht daar mee 
bezig te zijn. Binnen de academische we-
reld zie ik soms de neiging tot het creëren 
van een ivoren toren, en een houding van: 
‘Alleen in onze instituten en in onze krin-

dere huidskleur. Maar deze studenten 
stelden heel andere vragen: zit er mis-
schien een genderaspect aan? Maakt het 
uit of je door een man of door een vrouw 
wordt vrijgelaten, of maakt het uit dat 
je man of vrouw bent? En dan zie je op-
eens nieuwe dingen. Het bleek dat man-
nen vaak alleen individuen vrijlaten, ter-
wijl vrouwen vooral groepjes of gezinnen 
vrijlaten. Ook vroegen de studenten zich 
af wat er gebeurde met de nazaten van 
de vrijgelatenen. Om dit te achterhalen 
moesten ze hun hele levenspaden uitstip-
pelen. Dat is echt historische ambacht, ze 
moesten eindeloos bronnen doorspitten. 
In de eerste instantie keken ze naar bron-
nen uit één kolonie, maar de vrijgelatenen 
migreerden ook. Ze moesten dus hele mi-
gratiestromen achterhalen. Daar komen 
dan erg mooie verhalen uit. De kleinkin-
deren van een veldslaaf die een kroeg run-
nen in een havenstad twee kolonies ver-
derop. En in het publieke debat komen we 
niet verder dan ‘mag je de term Gouden 
Eeuw nou wel of niet gebruiken?’.'

Je geeft aan dat er een grote discrepan-
tie is tussen het academische debat en het 
publieke debat. Is er ook een verschil tus-
sen Karwan Fatah-Black de historicus en 
Karwan Fatah-Black de opiniemaker? 

'De uitspraken die ik doe in het publieke 
debat zijn ook niet zozeer op de weten-
schap gebaseerd. Er is bijvoorbeeld geen 
wetenschappelijk antwoord op de vraag of 
het standbeeld van Jan Pieterszoon Coen 
mag blijven staan of niet. Wel vind ik dat 
het je taak is als professionele historicus 
om duiding te geven, om te laten zien dat 
een standbeeld meer is dan alleen maar 
een stukje geschiedenis. Dat het ook een 
interpretatie van die geschiedenis is, uit 
een bepaald historisch moment. Maar er 
is geen wetenschappelijk antwoord op de 
vraag: is het erg als het beeld blijft staan? 
Of: is het goed als het wordt weggehaald? 
Wat zijn daar de gevolgen van? Ik kan 
dat niet overzien. Dat ik in de media ver-
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gen bedrijven we wetenschap, wat ande-
ren doen is onzin’. Zo bescherm je iets wat 
volgens mij het beschermen niet waard 
is: we kunnen ook de professionaliteit 
van het vak behouden en tegelijkertijd de 
kring van mensen die daar mee bezig zijn 
vergroten.' 

Om het af te ronden: de klassieke vraag. 
Wat zou u adviseren aan toekomstige ge-
schiedenisstudenten?

'Je specialiseren, zelfs als je daar niet mee 
bezig blijft. Volgens mij leer je het mees-
te als je diep in een onderwerp duikt. Ook 
transferable skills die je ergens anders 
ook weer kan gebruiken. Generalisten zijn 
machtswellustelingen [lacht]. Je kan echt 
beter een vakidioot zijn dan iemand die 
overal een beetje een mening over heeft. 
Uiteindelijk zit daar de schoonheid van 
het vak in.'

Hartelijk bedankt.

interview met karwan Fatah-black
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oewel de plantage lange tijd 
de context vormde waarin 
slavernij in de Atlantische 
wereld bestudeerd werd, 
hebben steeds meer histori-
ci zich in de laatste decennia 
afgezet tegen deze volgens 

hen eenzijdige visie op het slavernijverle-
den. Deze historiografische reactie op wat 
Karwan Fatah-Black “agricultural myo-
pia” (2020, 1) heeft genoemd, komt niet 
voort uit de overtuiging dat onderzoek 
naar het systeem van plantageslavernij 
misleidend of onterecht zou zijn – deze 
vorm van slavernij kwam immers ver-
reweg het meeste voor –, maar moet ge-
zien worden als een poging het bestaande 
beeld te verbreden. Dit laatste vormt het 
doel van de bundel The Many Faces of 
Slavery onder redactie van Lawrance Aja 
en Catherine Armstrong. Aan de hand van 
veertien artikelen wordt getracht de di-
verse ervaringen van slaafgemaakten en 
slavenhouders in beeld te brengen. Sla-
vernij was een dynamisch systeem dat, zo 
beargumenteren de redacteurs, door de 
tijd en ruimte heen verschillende vormen 
aannam.
	 De bundel, waar veertien verschil-
lende auteurs uit de Verenigde Staten, het 
Verenigd Koninkrijk en Frankrijk aan 
mee hebben gewerkt, is voortgekomen 
uit twee conferenties georganiseerd door 
Aja, Armstrong en Lydia Plath in 2014 en 
2015. De artikelen zijn in de bundel on-
derverdeeld in drie delen. Het eerste deel 

– Documenting Non-Traditional Slavery 
and Slaveholding – bestaat uit artikelen 
met ieder een niet-traditionele groep sla-
venhouders als onderwerp: Sefardische 
Joden, verschillende groepen oorspron-
kelijke bewoners van Amerika, en vrou-
welijke slavenhouders in zowel Amerika 
als het Caribische gebied. In het twee deel 
– The Politics and Economics of Atypical 
Forms of Slavery and Slaveholding – ligt 
de nadruk op de systematische context 
waarin slavernij opereerde. Hierbij ko-
men verschillende vormen van slavernij 
aan bod zoals “corporate slavery”, “milita-
rized slavery” en “slave leasing”. Het der-
de en laatste deel – Social Mobility on the 
Margins of Slavery, Freedom and Slave 
Ownership – bevat artikelen die de grens 
tussen slavernij en vrijheid verkennen. De 
auteurs laten zien dat de categorieën “sla-
very, freedom and slave ownership” lang 
niet altijd duidelijk waren afgebakend.  
	 De brede opzet van het boek – 
“[the examination of] the plurality of 
slaveholding and slave experience” (1) 
– maakt dat The Many Faces of Slavery 
als bundel weinig inhoudelijke structuur 
heeft. De veertien korte artikelen hebben 
niet alleen uiteenlopende onderwerpen, 
maar verschillen ook wat betreft vorm, 
methode en brongebruik. Deze grote ver-
scheidenheid is zowel een sterkte als een 
zwakte van het boek. Sommige artikelen 
hebben de vorm van een essay, waarbij 
het onderwerp besproken wordt aan de 
hand van literatuur. In andere artikelen 

The many faces of slavery

H
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eigen onderzoek goed in slagen zijn 
Christa Dierksheide en Emily West. Zo 
laat Dierksheide in haar stuk over “slave 
leasing” op Thomas Jefferson’s Monticel-
lo zien dat er naast het huren en verkopen 
van slaven een extra dimensie van sla-
vernij bestond die de minder vermogen-
de inwoners van de Zuidelijke Verenigde 
Staten in staat stelde zichzelf financieel te 
verrijken. Waar Dierksheide een bijdrage 
levert aan het begrip van de complexiteit 
van slavernij en slavenbezit, doet West dit 
in haar artikel met betrekking tot het con-
cept vrijheid in relatie tot de vrije mensen 
van kleur in de Zuidelijke Verenigde Sta-
ten. In het begin van de 19e eeuw verzoch-
ten verschillende vrije mensen van kleur 
de staat om tot slaaf gemaakt te worden. 
West bespreekt in haar artikel de insti-
tutionele context van deze “enslavement 
requests” en onderzoekt de beweegrede-
nen die mensen ertoe bewoog ‘vrijwillig’ 
in slavernij te treden. “At the margins 
– the edges – of the regime, slavery was 
complicated and often raises more ques-
tions than it answers.” (204) Deze samen-
vattende zin is niet alleen van toepassing 
op het goede en originele stuk van West, 
maar raakt aan de gehele bundel. Het is de 
verdienste van The Many Faces of Slave-
ry dat deze complexiteit van het systeem 
van slavernij naar de voorgrond wordt 
gebracht om zo ons bestaande beeld over 
slavernij, vrijheid en eigendom te verrij-
ken. 

Marie Keulen volgt de research master 
Colonial and Global History aan de Uni-
versiteit Leiden. Ze is geïnteresseerd in 
vroegmoderne Atlantische en Caribische 
geschiedenis en de relatie tussen kolonia-
le structuren en de praktijk van het alle-
daagse leven. 

presenteren de auteurs hun eigen on-
derzoek op basis van bronmateriaal. Het 
meest geslaagd waren de artikelen waarin 
de lezer door middel van het onderzoek 
van de auteur aan het denken werd gezet 
en waarbij de auteur zijn of haar onder-
zoekconclusies kon verbinden aan actuele 
historiografische debatten en vraagstuk-
ken. 
	 Het artikel van Brent R. Weis-
man, ‘Something Close to Freedom: The 
Case of the Black Seminoles in Florida’, is 
een geslaagd voorbeeld van een essay dat 
methodologische en conceptuele vraag-
stukken weet te bespreken aan de hand 
van een historische casus. Door de vraag 
te stellen hoe we de relatie tussen de Se-
minole Indianen – slavenhouders – en 
de Zwarte Seminolen – slaven – het best 
kunnen begrijpen bevraagt hij het tradi-
tionele beeld van het concept eigendom. 
Om ook deze niet-traditionele vormen 
van slavernij te kunnen zien en te kunnen 
bestuderen moeten we volgens Weisman 
onze eigen theoretische aannames en ge-
neralisaties altijd blijven bevragen. 
	 Twee auteurs die hier in hun 

Lawrence Aje and Catherine 
Armstrong (eds.), The 
Many Faces of Slavery: 
New Perspectives on Slave 
Ownership and Experiences 
in the Americas, Bloomsbury, 
2020; ISBN 978-1-3500-7142-
1; hardcover; 241 pagina’s; 
€107,99.
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ecent  deed  ik kort onder-
zoek naar de representatie 
van Brits-Indische kolo-
niale identiteit tijdens de 
overtocht tussen Londen 
en Mumbai. Ik zag hoe de 
koloniale cultuur zich al 

manifesteerde op de schepen in de Rode 
Zee en de Indische Oceaan en hoe zo de 
grens van Brits-Indië naar het westen 
verschoof. Dit onderzoeksperspectief is 
vrij nieuw in de historiografie en waar er 
steeds meer aandacht is voor de Britse 
en Franse koloniale identiteit, blijft het 
onderzoek naar Nederlandse koloniale 
identiteit aan boord achter. Dit is het hi-
aat dat Coen van ’t Veer poogt op te vul-
len met zijn boek De Kolonie op Drift, een 
publicatie van zijn doctorale dissertatie. 
De Kolonie op Drift is een literatuurstu-
die, die gebruik maakt van fictieve litera-
tuur over de overtocht tussen Nederland 
en Nederlands-Indië. Van ’t Veer ziet 
het schip als onderdeel van de koloniale 
ruimte en als een ‘contact zone’ voor ko-
loniale ontmoetingen. Hier komt de ko-
loniale identiteit dus volledig tot uiting, 
zo stelt hij. De fictieve verhalen over de 
overtocht representeren deze ontmoetin-
gen en identiteit. Hij baseert zich hierbij 
op het befaamde werk van Edward Saïd, 
Culture and Imperialism, waarin Saïd 

De microkolonie: 
koloniale identiteit op 
passagiersschepen

R

stelt dat fictieve literatuur een middel 
was om koloniale ideologieën en ideeën 
van Europese superioriteit uit te dragen 
en zo het koloniale project te legitimeren. 
Dit is ook te zien in Nederlandse kolonia-
le literatuur, beargumenteert Van ’t Veer. 
In zijn studie traceert hij de representatie 
van deze ideeën aan de hand van vier cate-
gorieën: geografie, stand en status, gender 
en etniciteit. 
	 Van ’t Veer is een literatuur-we-
tenschapper en geen historicus. Toch laat 

Coen van ’t Veer, De Kolonie op 
drift, Uitgeverij Verloren, 2020; 
978 90 8704 825 9; hardcover; 
320 pagina’s; €29,00.
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haling, zonder genoeg nieuwe ontwik-
kelingen. Een thematische opbouw zou 
wellicht beter hebben gepast, waarbij elk 
hoofdstuk een andere categorie van re-
presentatie van koloniale identiteit be-
handelt. Dit zou het probleem van herha-
ling wegnemen en ruimte overlaten voor 
meer diepgaande analyses en verklarin-
gen.
	 Deze kritiekpunten nemen niet 
weg dat de studie van Van ’t Veer de his-
toriografie van de Nederlandse koloniale 
identiteit nieuw leven inblaast. De focus 
op koloniale identiteit en ontmoetingen 
op het schip als een soort microvorm van 
de koloniale samenleving geven inzicht in 
de ontwikkeling van koloniale cultuur en 
sociale mobiliteit. De analyse van repre-
sentaties van klasse, gender en etniciteit 
– hoewel ingegeven vanuit een Europees 
koloniaal en raciaal perspectief – geeft 
aan hoe deze mengelmoes van identi-
teiten samenkwam om zo de Europese 
superioriteit en de legitimiteit van het 
Europees kolonialisme te bevestigen voor 
het Nederlandse publiek. Als historici 
zijn wij soms schichtig met het gebruik 
van onconventionele bronnen, zoals lite-
ratuur. Van ’t Veer laat zien dat juist fic-
tie bij uitstek het medium is om koloniale 
identiteit en legitimering te traceren.

Dana van Vliet studeert Colonial 
and Global History en International 
Relations aan de Universiteit Leiden. 
Zij is geïnteresseerd in transnationale 
laat-koloniale instituten en netwerken. 
Momenteel doet zij onderzoek naar in-
ternationale netwerken van anti-koloni-
aal activisme in Amsterdam.

Van ’t Veer zien hoe verfrissend het kan 
zijn voor historici om kennis te nemen 
van literatuurstudies. Juist dit soort stu-
dies kunnen historici een nieuwe, inter-
disciplinaire blik geven op de ontwikke-
ling van koloniale identiteit. Door een 
analyse van literaire werken laat Van ’t 
Veer zien hoe koloniale en raciale ideolo-
gieën in de literatuur functioneerden als 
legitimering voor koloniale overheersing. 
Ook toont hij hoe de koloniale identiteit 
en cultuur verweven waren met politie-
ke, economische en sociale ontwikkelin-
gen in Nederland en haar koloniën. Juist 
wanneer de koloniale identiteit onder 
druk kwam te staan door deze ontwikke-
lingen, werden de verschillen extra be-
nadrukt om de Europese superioriteit te 
legitimeren.
	 Dat Van ’t Veer geen historicus 
is, laat zich zien. De historische analy-
ses, die moeten verklaren hoe koloniale 
literatuur ontwikkelt, zijn hier en daar 
kort door de bocht en niet altijd duidelijk 
toegepast op de analyses van de literaire 
werken. Hoe de representatie van kolo-
niale identiteit te verklaren is vanuit his-
torische ontwikkelingen wordt daardoor 
niet altijd duidelijk.
	 Een algemener probleem is de 
scope van de studie. De brede temporale 
en thematische aanpak van Van ’t Veer 
zorgt ervoor dat zijn analyses oppervlak-
kig blijven. De wens om alle aspecten van 
de koloniale identiteit te onderzoeken, 
leidt ertoe dat de studie inboet aan diep-
gang. Vooral de literair-historische ver-
klaringen hebben hieronder te lijden. Als 
lezer blijf je achter met vragen, die Van 
’t Veer nu eenmaal niet allemaal kan be-
antwoorden vanwege de omvang van het 
onderzoek. Dit probleem wordt versterkt 
door de keuze voor een chronologische 
opbouw van de studie. De vier categorie-
ën van representatie worden opgebroken 
in meerdere tijdsvakken, maar er blijkt 
niet altijd evenveel verandering plaats te 
vinden in de representatie van deze ca-
tegorieën. Het resultaat is dus veel her-
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fgelopen jaar zijn er weer 
twee boeken over de Britse 
neoliberale geschiedenis 
verschenen. Anders dan 
anders richten de auteurs 
van deze werken zich niet 
alleen op het ideologische 

narratief, maar kijken ze ook naar de 
praktische uitvoering van het neolibera-
lisme. Daarmee geven economisch geo-
graaf Brett Christophers en historicus Guy 
Ortolano, ondanks een aantal tekortko-
mingen, een interessant en vernieuwend 
perspectief op de geschiedenis van het 
Britse neoliberalisme, dat bovendien ook 
voor Nederlands onderzoek als inspiratie-
bron kan dienen. 
	 Christophers begint zijn onder-
zoek stellig: wil je het neoliberalisme in 
Groot-Brittannië begrijpen, dan moet je 
niet kijken naar thema’s als financialise-
ring, maar naar de verkoop van publieke 
grond. Na 1979, het jaar dat Margaret 
Thatcher aan de macht kwam, werd 
grondprivatisering volgens Christophers 
namelijk het fundamentele onderdeel 
van het Britse neoliberale beleid. Het gaat 
hierbij om stukken land die in bezit waren 
van public bodies, maar door overheden 
verkocht zijn aan private partijen; land dat 
na de Tweede Wereldoorlog onder keyne-
siaans beleid (de tegenhanger van het ne-
oliberalisme) juist werd genationaliseerd 
voor publieke doeleinden. Christophers 
laat vervolgens zien hoe dit beleid veran-
derde en dat in de jaren tachtig het idee 
heerste dat publieke grond ‘wasted’ was. 
Onder Thatcher begon de Britse overheid 
dan ook grond te verkopen, met als resul-
taat dat in de volgende veertig jaar zo’n 2 
miljoen hectare aan land, 10 procent van 

A

Grondprivatisering
en ‘the right to buy’

de gehele Britse landmassa, werd ver-
kocht voor zo’n 400 biljoen pond. Het ging 
hierbij niet alleen om woongrond, maar 
ook om land van bijvoorbeeld Defensie 
en zelfs speeltuinen. Christophers laat 
daarbij zien wat voor argumenten ge-
bruikt werden voor privatisering: zo zou 
de grond meer waard worden, kon het de 
lokale gemeenschap helpen, leverde het 
banen en dus economische groei op, zou-
den er meer woningen komen en werd er 
al met al efficiënter gebruik gemaakt van 
land. 
	 Daarmee geeft Christophers op 
inzichtelijke wijze weer hoe neoliberaal 
beleid in de praktijk uitvoering kreeg, 
maar zijn lezing van het neoliberalisme, 
dat dus de kern vormt van zijn onderzoek, 
is opvallend genoeg gebrekkig. Zo begint 
hij met een aanval op voorgaand onder-
zoek naar het neoliberalisme door te stel-
len dat daarin geen concreet onderscheid 
wordt gemaakt tussen het liberalisme en 
neoliberalisme. Hij zal dit naar eigen zeg-
gen daarentegen wel doen. Vervolgens 
stelt Christophers dat in de tijd van het 
liberalisme er simpelweg geen publieke 
sector was om te privatiseren, maar onder 
het neoliberalisme juist wel. Daarmee le-
gitimeert Christophers de noodzaak van 
zijn onderzoek: ‘what is truly original 
about neoliberalism is perhaps the pri-
vatization of public ownership’, iets dat 
hij in The New Enclosure aantoont. Hij 
vergeet echter dat ook in veel neolibera-
lismeonderzoek juist wel aandacht wordt 
besteed aan de verschillen tussen het libe-
ralisme en neoliberalisme. Het neolibera-
lisme gaat namelijk niet alleen over priva-
tiseren, maar ook over het reguleren van 
de markt. De overheid moet de markt dus 
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niet enkel aanjagen door deze volledig vrij 
te laten of te privatiseren, maar ook door 
een raamwerk te creëren waarbinnen de 
markt zijn werk kan doen, bijvoorbeeld 
via wetgeving of verzelfstandigde over-
heidsinstanties. Andere auteurs hebben 
dit op verschillende wijzen al aangetoond 
en het is jammer dat Christophers zijn 
betoog zo fel begint met het onterecht on-
deruithalen van deze studies. Daarnaast 
miskent Christophers het gegeven dat 
binnen het neoliberalisme regulering van 
de markt en privatisering juist naast el-
kaar bestaan; het is dus geen of-of zaak. 
	 Verder is de impliciete politieke 
agenda van Christophers ook opvallend. 
Hoewel hij resoluut stelt dat het geen poli-
tiek betoog betreft, is uit zijn schrijfstijl en 
woordkeuzes duidelijk op te maken dat hij 
zich wil verzetten tegen grondprivatise-
ring. Zo stelt hij dat dit onderwerp ieder-
een iets aangaat, er actief moet worden na-
gedacht over oplossingen en dat sommige 
zaken gewoonweg fout zijn. Christophers 
werk krijgt daardoor soms een polemisch 
karakter, met als gevolg dat de overtui-
ging van het eigen gelijk een mogelijk 
tegenargument in de weg zit. Enige nuan-
cering was dus wel op zijn plaats geweest. 
Desalniettemin is The New Enclosure 
een zeer interessant boek over een on-
derwerp dat nog nauwelijks onderzocht 
is. Om het boek goed te kunnen volgen is 
wel enige kennis van de Britse moderne 
geschiedenis vereist, evenals een beetje 
lezersgeduld, maar uiteindelijk biedt het 
een belangrijk perspectief op de Britse 
geschiedenis vanaf Thatcher tot vandaag 
de dag. Daarmee zegt het boek niet alleen 
iets over het verleden, maar ook over de 
manier waarop de Britse privatisering te-
genwoordig in elkaar zit en nog altijd het 
leven van velen Britten beïnvloedt.  
	 Het werk van Guy Ortolano 
neemt een heel andere toon aan, maar 
gaat ten dele over dezelfde zaken. In 
Thatcher’s Progress analyseert Ortolano 
de ontwikkeling van Milton Keynes, de 
meest bekende New Town in Groot-

Guy Ortolano, Thatcher's 
Progress. From Social 
Democracy to Market Liberalism 
Through an English New 
Town, Cambridge University 
Press, 2019; 9781108482660; 
hardcover; 316 pagina’s; € 40,99. 

Brett Christophers, The New 
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Brittannië. Milton Keynes begon in 1967 
als een sociaaldemocratisch project met 
enorme overheidsplanning. Daarin ston-
den specifieke ideeën over de manier van 
leven, vrije tijd, onderwijs, vervoer en de 
positie van de vrouw centraal. Zo moest 
de stad een monorail krijgen om daarmee 
te zorgen voor veiligheid en mobiliteit. 
Ook zouden gezinnen in nieuwgebouwde, 
moderne huizen een prettig onderkomen 
moeten vinden. De monorail is er uitein-
delijk niet gekomen, maar Milton Keynes 
heeft zich tussen 1967 en 1992 wel ontwik-
keld tot een New Town dat met zijn han-
dige locatie tussen Londen, Birmingham, 
Oxford en Cambridge erg geliefd was. 
	 Wat Ortolano vervolgens laat 
zien is belangrijk om de Britse moderne 
geschiedenis te begrijpen. Milton Keynes 
begon namelijk vanaf de jaren zeventig te 
veranderen: het welfare state modernism 
werd minder geliefd en bewoners wilden, 
aangestuurd door the right to buy als 
overheidsbeleid, liever eigen woonbezit. 
Daarbij was er bovendien de wens om niet 
langer in door de overheid gebouwde mo-
dernistische huurhuizen te wonen, maar 
een eigen keuze te maken voor het klas-
sieke bakstenenhuis. Deze veranderingen 
hadden verstrekkende gevolgen: waar in 
1977 bijvoorbeeld nog drie op de vier hui-
zen uit huurwoningen bestond, was dit 
binnen veertien jaar nog maar één op de 
vier. Daarmee laat Ortolano op slimme 
doch impliciete wijze zien hoe in de ge-
schiedenis van Milton Keynes de omslag 
van de sociaaldemocratie naar het markt-
liberalisme, door anderen aangeduid als 
neoliberalisme, te lezen is. 
	 Om zijn betoog te onderbouwen 
heeft Ortolano enorm veel brononder-
zoek verricht. Aan de hand van een chro-
nologische opbouw verschijnt vervolgens 
een uiterst interessante weergave van de 
geschiedenis van Milton Keynes. Daarbij 
weet de auteur sociaalmaatschappelijke 
situaties, waarbij ook de stem van bewo-
ners voorbijkomt, goed te koppelen aan 
planologische ontwikkelingen. Gevolg 

hiervan is echter wel dat het boek weinig 
analyserend is. De ideeën over in wat voor 
type woningen mensen willen wonen, 
worden bijvoorbeeld slechts zeer impliciet 
gekoppeld aan een analyse over verande-
ringen in het politieke denken. Ortolano 
laat dit aan de lezer zelf over. Ook wordt 
de geschiedenis van Milton Keynes weinig 
in een breder politiek narratief besproken 
en daarmee maakt het boek de ondertitel 
dus ook niet helemaal waar. Desondanks 
is Thatcher’s Progress zeker wel het lezen 
waard, want het is zelden dat een stad op 
papier zo tot leven komt. Bovendien geeft 
Ortolano vele inzichten in de stadsge-
schiedenis van een van ’s werelds bekend-
ste New Towns. 
	 The New Enclosure en Thatcher’s 
Progress geven uiteindelijk elk op eigen 
wijze een toevoeging aan de historiogra-
fie over de Britse politieke geschiedenis. 
Christophers en Ortolano tonen aan dat 
om Groot-Brittannië te begrijpen, de 
aandacht juist moet worden gevestigd op 
meer praktische onderwerpen als grond-
privatisering en New Towns. In beide 
onderwerpen is de omwenteling van het 
Keynesiaansisme en de sociaaldemocratie 
naar het neoliberalisme van Thatcher te 
lezen, zij het soms op impliciete wijze. 

Anna Teijeiro Fokkema volgde de 
Onderzoeksmaster Geschiedenis aan 
de UvA en schreef haar scriptie over 
de Amsterdamse kandidatuur voor de 
Olympische Spelen in 1992, daarbij kij-
kend naar de politiek, het bedrijfsleven, 
ruimtelijke ordening en protest. 
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Leningrad en trad in dienst bij de burge-
meester Anatoli Sobtsjak. Poetin kwam 
in een chaotische wereld terecht waarin 
gewapende criminele bendes de dienst 
uitmaakten. Aan de zijde van Sobtsjak 
ontpopte hij zich tot een betrouwbare cri-
me fighter voor wie het doel de middelen 
heiligt. Na zijn tijd in Sint-Petersburg ver-
trok Poetin naar Moskou waar hij werd 
opgemerkt door president Boris Jeltsin, 
die hem uiteindelijk als opvolger aanwees. 
Eenmaal in het Kremlin, begon Poetin 
met het consolideren van zijn macht. 
	 Deel twee en drie gaan over het 
presidentschap van Poetin. We zien hoe 
hij Rusland na de roerige Jeltsin-jaren 
stabiliseert, maar tegelijkertijd alle oppo-
sitie vernietigt. Hij legt de media aan ban-
den, breekt de macht van de oligarchen en 
creëert een patronagenetwerk dat hem en 
zijn kleine groep begunstigden de maxi-
male controle garandeert over de econo-
mie. Als een Tsaar omringd door zijn bo-
jaren zit hij na twintig jaar nog stevig in 
het zadel. Maar tegen welke prijs? ‘Hij is 
een tragische figuur’, zegt zijn voormali-
ge campagnestrateeg. Poetin is inmiddels 
een gevangene van zijn eigen systeem. Zijn 
vijanden gunnen hem geen aangenaam 
pensioen. Voor de kijker van dit drieluik is 
het duidelijk dat het spionageverhaal van 
Poetin en dat van Rusland uiteindelijk zal 
eindigen als een grote tragedie. 

Putin: A Russian Spy Story is te zien op 
NPO plus 

Tip van de redactie 

Documentaire 
Putin: A Russian Spy Story 

De documentaire Putin: A Russian Spy 
Story vertelt hoe een middelmatige spi-
on de machtigste man van Rusland werd. 
In drie delen wordt teruggekeken op de 
komeetachtige loopbaan van Vladimir 
Poetin, die begon in een schimmige 
wijk van Leningrad en hem uiteinde-
lijk tot achter de gouden deuren van het 
Kremlin zou brengen. De interviews met 
schrijvers, diplomaten, oud-collega’s en 
in ballingschap verkerende dissidenten 
schetsen een beeld van een meedogenlo-
ze straatvechter en ‘fixer’, wiens wereld-
beeld en politieke stijl diep zijn geworteld 
in de jaren van de Koude Oorlog. Het is 
een karakterschets die na de vergiftiging 
van oppositieleider Alexej Navalny op 
het vliegveld in Tomsk in augustus 2020 
nog weinig mensen zal verbazen. 	
	 In het eerste deel van dit drieluik 
zien we hoe Vladimir Poetin al vanaf een 
jonge leeftijd had besloten   om iets van 
zijn leven te maken. Tijdens zijn jeugd in 
Leningrad raakte hij helemaal in de ban 
van Max Otto von Stierlitz: de sovjetversie 
van James Bond, die als dubbelagent voor 
Rusland strijdt tegen de Nazi’s. Dit voor-
beeld zou Poetin ertoe hebben bewogen 
om een carrière in de veiligheidsdienst 
na te streven. Net als Stierlitz zou hij met 
zijn charme en sluwheid het vaderland be-
hoeden voor buitenlandse bedreigingen. 
Het lukte hem om in dienst te komen van 
KGB en hij werd in 1985 gestationeerd in 
Dresden. Dit was een ontnuchterende er-
varing voor Poetin. Hij bevond zich in een 
ambtenarenwereld die niet minder kon 
gelijken op die van Stierlitz.
	 Het uiteenvallen van de Sovjet-
Unie maakte een abrupt einde aan Poetins 
carrière in Dresden. Hij keerde terug naar 

tip van de redactie
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Tibbe Jonker
In this paper I explore various layers of meanings that Germans 
used to attribute to the Sarotti-Mohr in the post-colonial period. 
The main focus lies on the unique status of colonial subjects in 
Weimar Germany. After signing the Treaty of Versailles, Germa-
ny lost its colonies. As part of a wider desire to revise this Treaty, 
many Germans wanted to regain their former status as a colonial 
power. This had a unique effect on the representation of colonial 
subjects in German advertisements. However, the Sarotti-Mohr 
is also to be acknowledged in its transnational context. Hence, I 
situate this advertising figure in a longer European tradition of 
representing African people. This paper will conclude with a case 
study which explores the mutual effects of the Sarotti-Mohr and 
the ideal of The New Woman, using Homi K. Bhabha’s concept of 
fetishism.     

Donna Korsuize
This research looks at the use of the term ‘primitive culture’ in 
British newspapers in the nineteenth century. After Edward Ty-
lors’ scientific book Primitive Culture came out in 1871, the usage 
of the term increased significantly in newspapers all across Brit-
ain. The premise of the book was the idea that civilisations that 
had not yet reached the development of British society were less 
mature and needed to be treated as such. Tylor’s influence on the 
view of the British public towards non-native cultures is analysed 
in this article. 

Rosa Uijtewaal
This research paper aims to compare representations of the Brit-
ish working man with the colonial ‘Other’ in British colonies at 
the World Exhibition of 1851 in London. The World Exhibition 
was a moment for Britain to demonstrate its superiority, and 
partly shaped a national identity. The upcoming British middle 
class, in need of an identity, reconciliated itself with decency, 
cleanliness, and moralism. I argue that before 1851 a contrasting 
discourse applied to the working class as to the colonial subjects 
equally, who were depicted as foul, perverse, or childlike. The 
World Exhibition briefly changed this. Initial fears of working 
class revolts at the Exhibition during Shilling Day faded, when 
entry fees were decreased to a shilling. Representations during 
the Great Exhibition highlighted Britishness and alienated all, 
even Western, foreigners. The Other was foreign and class differ-
ences were temporarily overlooked.A
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